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INTRODUCTLON

One of the purposes and goals of American Historical Society of Germans from Russia is to
encourage and help members in compiling their own family histories through comprehensive
genealogy programs. In keeping with this, various members of the Oklahoma Harvesters Chapter
of AHSGR have prepared histories of their families which have been reproduced exactly as
submitted, without editing, and combined in this booklet titled, GERMAN-RUSSIAN
HERITAGE, STEPPES TO AMERICA. For additional information regarding the family histories
that appear in this work, please contact the Oklahoma Harvester Chapter through AHSGR in
Lincoln, Nebraska.

The Chapter has elected to place a copy of GERMAN-RUSSIAN HERITAGE, STEPPES TO
AMERICA, in each of the following libraries:

Kiowa, Kansas

AHSGR, Lincoln, Nebraska
Alva, Oklahorma

Carmen, Oklahoma
Cherokee, Oklahoma
Fairview, Oklahoma
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DEDICATED T0 RAYMOND GE1S 1911-1990

This work was conceived and is presented here as a memorial to Raymond Geis, one of the
organizers and the first president of the Oklahoma Harvester Chapter of the American Historical
Society of Germans from Russia. After his term as president, he continued his membership,
diligently and faithfully serving the organization in many capacities through the years.

Raymond Gels, 9, died Nov. 12 & 51
Mary's Hospital in Enad, Services were Mo,
IF at Cherokee's First Bapiist Charch and
burial was in Cherokee Municipal Cemetery.

Cieis was born April 1, 151, nonh of
Cherokes @ Henry and Barbara Weigand
Ceeis. He completed an extensive number of
courses uf Morhwesiern and tught school st
Amwrita and Burlington before becoming
deputy court clerk amd deputy sheriff in
Alfalfa Counly

In 1942, he became an sccountant with
Douglas Aircraft in Oklahoma City. Geis
then relurned o Cherokee, where he work-
ed for Farmers Exchange Bank for 37 years.
He retired in BE2 as executive vice-president
and was on the board of directors ontil his
death

Creis sl Alvee Elizabeth Hu:lkﬂ_'.' WETe
married Sept. 24, 1938

He was a member of the First Baptist
Church, Gideon's International, Rotary Club,
the Cherokes Schiool Board, was treasurer of
Unated Wiy and served with the Tubercubosis
Association and CROP

Ceeis wais named “Citizen of the Year™ in
Cherokee in 988 and “Man of the Year™ by

the Cherokee Business and Professionnl
Women's Club in 1974, He also received
awards from the 4-H and FFA growps in
Cherpkee, Shorily before his desb, Geig
Belpedd form the Jocal chapier of American
Historical Society of Germans from Bussia

Survivors include his wife, Alvee; a son,
Larry of San Francisco, CA; a dawghser,
Muorgaret Smith of Cherokee; a brother, Ed-
win of Cherokee; and three grandchildren.
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AMERICAN HISTOR1CAL SOCLETY OF
GERMANS FROM RUSSTA

The purpose of the Amencan Historical Society of Germans from Russia is to bring together
people who are interested in the history of Germans from Russia. Through a better understanding
of these people we will also promote a better appreciation of them and a continuation of their
culture through their descendants.

Founded in 1968, this society is an international, non-profit, educational organization.
Acnvely engaged in researching the history of all Germans from Russia, the society publishes
historical and genealogical materials which are distributed throughout the year to its members. Its
dedicated corps of volunteers work on both the local chapter and international level searching for
information, translating and developing a storehouse of knowledge that will be useful to many
ZENEerations o come.

Members are encouraged and helped in compiling their own family histories through
comprehensive genealogy programs. Available is an extensive file of family group charts and
other pertinent information. The society also has a growing collection of library materials available
through interlibrary loan from AHSGR headquarters in Lincoln, Nebraska.

For additional information regarding this organization, one may contact American Historieal
Society of Germans from Russia, 631 D Street, Lincoln NE 68502-1199,
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HISTORICAL BACKGROUND OF GERMANS FROM RUSSTA

During the mid 1700s, Russia, under the rule of Catherine The Great, found itself in need of
foreign immigrants to settle its immense unpopulated areas, mostly in Southern Russia. At the
same time in Germany, families suffered under heavy taxes, a shortage of land, compulsory
military service, long periods of war, religious persecutions and other difficult conditions. On
July 22, 1763, Czarina Catherine II issued a manifesto offering various inducements to atract
foreign settlers to her vast domains. Some of these inducernents included partial raveling
expenses to their new homes, permission to settle in their own closed colonies with general civil
administration rights, free land, loans, exemption from taxes for a period of time, complete
religious freedom, complete freedom of language and schools, and complete exemption from
military service. These privileges were guaranteed in a special imperial decree in perpetuity, which
some interpreted as an indefinite period, others for a period of one-hundred years, while others
thought it meant "forever”, Tradition, however, interpreted it to mean "one-hundred years"”,

Thousands of families, particularly from Germany, took advantage of these welcome
opportunities, and various areas in Russia were settled over a period of time. These areas included
regions along the Volga River near Saratov and south near present day Stalingrad; regions around
the Dnicper and the Don Rivers in the Ukraine, north of the Black Sea and the Sea of Azov: and
regions south of St. Petersburg and southeast of Riga. Life was difficult in their new
environments and many died of disease and other hardships, but eventually most of these German
villages began to grow and prosper. As the villages grew in population, new land was required,
creating the establishment of daughter colonies which also grew and prospered.

It was close to 100 years from the time of the Manifesto that the Russian government's policies
toward the German colonies began to change. Considered by the greatest part of the colonies o be
the most untenable change of policy was the law requiring universal military service. This
prompted widespread discontent among the German villages to the point that some even sent
representatives to other countries in search of places to immigrate. The United States, Canada,
Argentina and Brazil were among the countries considered suitable, and a mass exodus began
around 1874, continuing for a number of years. Thousands migrated to the United States, settling
in Kansas, Nebraska, North and South Dakota, and Colorado, among other places,

This, then, is the general background to the family stories which appear in this work, Where
some have included references to this historical material (with, perhaps, variations), others have
not.
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THE JOHN BAHM {B&Hﬂ} AND EVA BELTZ BAHM FAMILY

¥y great-grandparents on my father's side were Konrad and Katherine
Bahm of Kutter, Russia. They raised their family there and presumably
died and were buried there. I only know of John Boshm as their child,
I de not know if there were any other children.
John grew up in Kutter and married Fva Beltz. They were carpenters
and Weavers in this fanmily. Four children were born:
Fhillip - Nov. 24, 1874 = died Oct, 15, 1955
John E, - Jan. 20, 1676 = died Aug 24, 1936 - Farmer
Elizabeth - Sept 29, 1877 = died Jan, 8, 1970 - Housewife

Eva = Jan, 20, 1883 = died May 3, 1947 = Housewife

t this time in history Catharine the Great's promises were being
broken. The German language was not being preserved and scheols and
churches were persecuted. Young men were inducted into the Russian Army
after being exempt in Catharine's original agreement,

Rurors from America came to the Bahms, Relatives wrote about land
and opportunities for young men. The family began saving their money
and with the help of relatives, they finally had enough collected to pay
their way out of Russia. (The country allowed Germans to leave if the
families could scrape together funds for the passage.)

John, Eva and children left by train. After crossing the English
Channel by boat all landed at Liverpool in 1891 (I think.) They crossed
the Atlantic Ocean, taking several weeks on a converted freighter.

Landing in Philadelphia, Pa., they went by train to La Crosse, ¥S where



relatives or friends sponsored the family,

Everyone worked on farms or homes except Grandma, Eva and FPhi 11ip,
(Eva was a child and Phillip was crippled,) Money was always turned over
to the parents to distribute for food, clothing and savings,

Life was hard for several years, but after the Cherokee Strip was
opened, people became anxious to move to Indian Territory where farms
were plentiful. Some homesteaders were already selling places there for
oné reason or ancther, Crandpa Bahm bought 160 acres for $150 and put
up a4 small frame house. He began farming and doing carpenter work.

My father, who was also a farmer, met Rebecca Buckles, whose family
homesteaded a neighboring farm, They were married and had two sons=-
Gllmer and Clinton. When the boys were quite young, thelr. mother died of
typhoid fever. Gilmer Gibson Bahm was bern Sept, 1900; Clinten John
Bahm on Feb, L, 1003,

John E, Bahm married a woman whose last name was Schwab--Katia, I
think, but thelr marriage lasted only six months and they were divorced,

He later married Marie K. Houser, a young Catholic who had recently
come from KrotZinggan, Baden Baden, Germany, to live with her unmarried
brother. Marie was borm April 9, 1BEB and died Oct. 18, 1945,

Marie and John E. Bahm had 10 children after their Sept. 29, 1909
marriage

Agnes Marie - b, June 16, 1910 - d, March 31, 1985 - L,P.N.
buried = Cushing Memorlal Cem., Cushing, OK

Theodore Joseph = b Aug, 13, 1912 = farmer
* Elizabeth Catherine - b, Mar, 30, 1914% = clerk
Ralph Albert - b, Dec, 12, 1915 = d. Mar. 13, 1974 = soldier, janitor

{continued on next page)



Agatha Magdeline - b. Sept. 5, 1918 = d, May 1, 1980 - Registared nurse

Clark George - b, June 17, 1919 = Engineer
Carl James - ©b. May 22, 1922 = Engineer, 0.G.AE,
Julius Paul = May 22, 1922 - d. July 27, 1936

Francis Clemet - b, Apil 12, 1925 = d. June 2, 1987 = Champlin 0Oil Co.
buried Enid Memorial Park Cem., Enid, OK

Robert Eugene - b, aApril 22, 1927 = Faraer
I married Carl i.HEErry on Oct. 16, 1937, Five children were born to
this uniong

Elizabeth Catherine Bahm - Carl A. Terry

l. Mary Louise - b. Aug. 21, 1938 - Reg. nurse
2. Carclyn Bernice - b. Nov. 18, 1940 - Reg. nurse
3. Glean William - b, Oct. 13, 1945 = d, Oct. 18, 1948 - student
4. Steven Carl - b, Cet 5, 1948 = School principal
5. MNorma Kay - b. Nov, 3, 1956 = Farm wife
Grandfather John Bahm changed the spelling of the family name upon

L¥
entering America, as there was no "oe™ (sound) in the English alphabet,
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Grandmother Eva Beltz Bahm was born Dec. 29, 185% in Kutter, Russia,

She died in Cherckee, OK on March 27, 1540.

Rebecca Buckles was born July 20, 1872 and died Dec, 10, 1906, 5She

was buried at Rose Hill Cemetery, Hazelton, KS.

Complled by Elizabeth Terry
April, 1991

=
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BRINING, JOHANN HEINRICH (HEMNRY)

Mr. and Mrs. Henry Brining, Sr. and their son Henry, Jr. left Kutter, or Saratov, Russia in
April of 1892 arriving in the U.S. at New Yerk in May. After some delay of two weeks they
arrived at Otis, Kansas in Rush county, working odd jebs. In July of the same year Henry, Sr.
and Henry, Jr. found werk at Harper, Kansas following a thrashing machine for sixty 1o ninaty
days al a dollar a day, working from sun up to dark. Henry, Jr. baing a lad of gightean found the
hot weather of Kansas different from the Morthern Russian climate, but with determination he
managed to survive.

After two seasons of working at odd jobs including another threshing season in the summar of
1894, Grandfather heard that land was available in Indian Territory Oklahoma. Grandmather
(Katharina Mary) had remained in Otis with her parents. Grandfather went to Oklahoma and
purchased a relinquishment froam a man who made the Run in 1893. He purchased 160 acres
for $200.00.

Grandmother was reluctant fo come to Oklahoma fearful about the stories she had heard of the
Indians scalping the white folks. She finally gave in. They built a sod house and Grandfathar
plowed aboul len acres with a walking plow, planted it to wheat, but the following year the army
worms damaged the crop so they barely got their seed back. Grandiather and my father (Henry,
Jr.} went back 1o Harper, Kansas to follow the threshing machine for income o meet family
needs.,

During that summer while the menfolks were gone to Harper, Grandmather remained on the
farm in her sod house. According to the terms of the Homestead Act residence had to be
maintained. A flash rain flooded her house as part of it was in the ground. She managed to dip
out the water and dry out their small belongings.

After three crop failures they decided to stay one more year. If that year was not successful,
they would leave Cklahoma since the land was not capable of any production. The fourth year
they had a bumper corp and broke up more ground. In Russia, Grandfather would have 1o giva
all his crop to the "nobleman.” The freedem to keep his crop, no matter what, was the deciding
factor 1o remain in Oklahoma.

They had very little social and church activity and they were very lonely. In fact they had very
litthe contact with the outside world. My father tells of his neighbor and friend, John Bahm. Ha
and Jehn had walked to Amdt Store, a trading pest, on one winter afternoon to shoot the breeze
and visit with neighboring young men. After dark they started walking home which was about
four miles away. They had been walking for about an hour or mere in the tall prairie grass,
when father suggested, | think we are lost,” but John maintained ha knew exactly where they
were. There were no fences or roads and they lived across the way from each other. Thay
decided to separate and each went his own way home. Father said he walked all night-and it was
mot until day break that he saw his little sod house. The irony of it was that the incident was
naver mentiongd again. Father reasoned, "l was lost and | knew John was 10o.”

Witten by H Brining In 197¢
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Eonrad Brining was the father of Henry Brining, Sr. Konrad had five brothers their names are
Adam, Ludwig, John, Henry and Geocrge. They were probably born in the decade of 1810's. This
is all | know about Konrad.

Henry Brining, Sr, born in Kutter, Russia December 21, 1846. Died al LaCross, Kansas on
January 27, 1831. Was married in Kutter, Russia on February 23, 1867 1o Katharina Mary
Schmidt. Born in Kutter, Russia en March 16, 1847 and died at LaCross, Kansas on February
20, 1920. They had two children. Elizabeth (Brining) Lohry and Henry Brining, Jr.

Henry Brining, Jr, born in Kutter, Russia April 8, 1874 and died Cherokee, Oklahoma October
1, 1333, He married December 24, 1895 to Eva Bellz born in Kutter, Russia March 22,
1878, died April 4, 1945. They had three children: Henry Brining Ill, born April 30, 1801,
died December 12, 1901 in Cherokee, Oklahoma. Herbert E. Brining born in Cherokae,
Oklahema on January 19, 1303 and died in Cherckee, Oklahoma Jan 18, 1981, Raymond B.
Brining born in Cherokee, Cklahoma on March 31, 1909 and died in Tonkawa, Oklahoma,
Movember 24, 1368,

Harbert Emmanuel Brining born in Cherckee, Oklahoma en January 19, 1902 and died

Cherokee, Oklahoma on January 18, 1981. Maried May 12, 1925 in Wichita, Kansas 1o Clara
Elizabeth Geis, born in Ckeene, Oklahoma May 21, 1904 and died in Cherckee, Oklahoma,
Octeber 25, 1982. Two children: Donald Herbert Brining born Cherokee, Oklahoma, March
14, 1827, Jane (Brining) Oakley, born May 31, 1832,

Donald Herbert Brining born in Cherckee, Oklahoma, on March 14, 1927. Married in
Cherckee, Cklahoma on December 17, 1350 to Mary Jane Leeman born April 23, 1929, Two
children: Adele (Brining) Hughey born April 30, 1852, Marriad in Wichita, Kansas, May 27,
1878 to Joseph B. Hughey, born March 3, 1952. Twin daughters, Katherine Jans and Meredith
Ann were born in Overland Park, Kansas on Apeil 9, 1985,

George Herbert Brining bomn in Cherokee, Cklahoma, October 2, 1954. Married in Adar,
Oklahoma on May 28, 1982 to Teresa Lynn Webb born in Adair, Oklahoma on Movembaer a5,
1257. Two children: Adopted daughter Grace Marie born in New Mexico an February 15,
1986. Micah Charles born in West Plains, Missourl on November &, 1986.

For about one hundred years the Brinings lived in the Kutter, Russia area and spelled their
surname Broning. “Broning” was spelled this way in Germany before they migrated to Russia.
When Mr. and Mrs. Henry Brining, Sr. and Henry Brining, Jr. in 1832 got off the ship at Eliis
Island, New York, Immigration officials stated umlants were not used in America. So tha
spelling was changed 1o Brining. A more likely spelling could have been "Broening,” howaver,
Mr. and Mrs. Brining, Sr. spelled their last name as "Brenning” on their tombstones in LaCross,
Kansas.



There wera several little stories by father {Herbert E. Brining) and my grandfather {Henry
Brining, Jr.) told me from time to time. One was when his grandiather got his ticket 1o beard
the ship lo come to America. He was shocked and stunned o find cut his ticket accommodations
were not first class but in third class, down in the bottom of the ship. He thought the high price
cf the ticket would be worth more than being put in the botiom of the ship.

My Grandfather (Henry Brining, Jr.) told me about his father after they had been here in this
country. The money, eamned even aiter working odd jobs in Rush County and helping with wheat
harvest around Harper, Kansas in the summer months, was nearly all gone. After all, the cnly
reason his father Henry, Sr. came fo this country was by tha insistence of his mother because
her parents were already settled in Rush County, Kansas. After much heated discussion he
decided he would go back to Russla by himself even though his wife and son said no. At his age in
Russia his hard-working days were over and he would have a life of less work. Now in hig mid-
fitties he had no money and was working to barely exist. One morning he 1old them good-bye and
farewell, took his woerldly belongings and started walking 1o Ingersoll the first part of the trip
back to Kuller, Aussia. About sundown of the same day my Great Grandmother (Katharina
Mary) and my Grandiather (Henry Brining, Jr.) saw him walking back from Ingersoll. His
gamble with his families sympathy had failed.

One summer while Henry Brining, Sr. and Henry Brining, Jr. were working in harves! around
Harper, Kansas a sudden thunder and rain storm came up. There were of course several wagons
and teams. One of the drivers was Jewish and a bolt of lightening struck and killed him. All the
other drivers mostly Germans from Russia had it all theught cut. Their theory was the goed
Lord didn't intend for his people to do common labor, 50 he struck him dead.

The Brinings in Kuller, Russia were spinners and weavers of thread. These jobs were done
primarily in winter. In the summer or warm months they did farm work. When they left
Kutter, they brought with them one of their old spinning wheels. During cne of the winters of
the first three years in Oklahoma, they chopped up the old spinning wheel. They needed the wood
for warmth and kindling. The only wood or trees in this area were many miles south of their
dugout.

One winter they thought they wouldn't have enough food to last them. Across the way from them
on the next claim was a civil war veteran. Hanry Brining, Sr. and Henry Brining, Jr. heard
rumors that he received a small pension. They couldn't decide who should go and ask for the
money loan. Meither cne wanied to go and beg for the meney. Finally Henry, Jr. went and asked
for some money. The veleran was very nice and loaned them some money and fold them anytime
e could help them he would. They immediately went and bought some flour, sugar and coffee.

After three years of crop failure they finally had a good one. Afler settling some obligations and
deciding they were going 1o stay and farm, Henry, Sr. without saying anything to his wife and
son went and bought a nice buggy and team. The reprimanded him for doing this since thay had
just went through all those lean and hard years. He replied, "It's my money and | will spend it
as | please.” Seounds like Great-Grandmether needed fo demand her equal rights.

10



THE LOUIE ERINING FAMILY
Louie Brining's forefathers immigrated during the reign of Catherine
the Great, as a result of a promise of free land, homes, religious
freedom and immunity for their sons from serving in,the Eussiaﬁ-Army
forever. Thi; was during the years of 1763 to 1?5%;- N
Most of the Germans had been artisans of one'kind or another and knew
1ittle about agriculture, but cnce they arrived in Russia. they werea
forbidden te follow their former trades and were forced to till the land-
and make 1t produce, burying the knowledge of the trades they loved.
Against all odds they had tagﬁurviva. Many did not, some did. Years
went by slowly and in many cases agonizingly.
In 187% the Czar, Alexander II, issued & new decree abolishing the
special privileges granted by Catherine the Great. The new government
waz distrustful of the German culture they did not really understand.

Again the German families began to move - again uprooting themselves and

migrating to a new land with thousands coming to the United States.

11



%3 this is an agricultural area, it would be interesting to know their

methods of agriculture.

They would go out from their settlements to their small plots of ground

where they worked the so0il and planted wheat.

When it was harvest, Dad [Louie Brining) would swing the cradle which cut
the wheat. My mother, (Mary Katharine Brining), would bind the wheat in

bundles by hand, tylng each bundle with rope made of green straw.

When the bundles dried and were ready for threshing, they were hauled
back to the settlement where the bundles werse broken and spread out on
the threshing floor. Then the horses were led in and led round and round,
tramping out the grain. Aften_that, the gstraw was sifted and the grain

fell to the bottom where it was dropped in the wind, blowing out the chaff.

Then the grain was gathered and sacked andhauled back to the settlement,

latar to be taken to the flour mill to be ground into flour.

The question was asked, "why did the Russians lose the Russo-Japanese

war?" They were "bottled up in murmansk.h Their supply linezwwere cut
and the Japanese held them there until they were starving. This caused
the troops to eat horse meat in order te survive. My Dad was one of the

goldiers who had to ea® the horse meat.

This story was told by Henry Brining, son of Louile Brining. 1985




The German people were in Russia by invitation from Katharine the Great.

She made promises of land allotments.
NELLY LUDw ik
Mr. and Mrs..DLowle Brining were born in Kutter, Russia. They grew up there,

w,,{i:..._,
Married and had two childrern, Marie and Louie. hi___Tlﬂ”T“”“yﬂ

ent, e WMEALs KA S .

Wr. Brining served four years' compulsory military training in the Russian

Army. Later he served twoyears in heavy artillery in'RuséﬁzJaganE:e War.

When Mr Brining was in compulsory training, the Czar.came out before the

troops and asked for their support in the present form of government.

Y P i, Y
Socialism had already become ertren:hed and the¥ overthrew the Czar

While living in Kutteq,their house, barn and all living quarters were under

ene straw thatched roof.
When Mr. Brining returned frem the Russc-Japanese War, their home was

destroyed by fire. Ali they had left were the clothes on their backs.

Mr. Brining had a brother living in the Unlted States 1n Garden City, Ks.

He sent Loule Brining 2400.00 so that they might come to the United States.

They came by a freighter ship, landing in Galveston, Tex. after thirty days
on the high seas. The first inspection point was Bremen, Germany, where
they were examined for wvarious diseases before continuing on their journey

to America.

There was a family with five “chfldren who failed the examination because
of an eye disease and they were turned back.
The women and children were unlcaded off the shlp in Bremen. The men were

kept on board until after the examinations. After they were examined the shir

came back to shore and thewomen and children were put back aboard. 13
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ter landing in Galveston they traveled to Garden City, Kansas. The reason
that a goed deal of the people settled in through this central part of the
country was because they had raised wheat near the Volga River and that
they understood and loved,
Mr. Brining's first job was in a sugaf beet factory, hauling lime rock
to the furnaces. Not being able to speak the English language, he sat
and watched the other men between loadings' of the furnace. He saw an
old man sittlng beslde him who was chewing something. ILouie, being a
young healthy man was always'@yngry. The o0ld man handed him a chunk of
something, he smelled of it, tasted it, and it smelled like tobaceo but
didn't taste like tobacco because 1t was sweet.
In Russia, there was no chewing tobacco, just snuff and pipe tobacco.
He bit off a big chew. BEy then the men were becoming amused., watching
every move he made. He had chewed it pretty fine and swallowed it, giving
the men a hearty laugh. He tried to get rid of it by running water in his
mouth but to no avail. Years later, his comment an chawing tobacco was
that wag his first and last chew.
Later they moved to Cherckee where Mr. Brining worked as a day laborer.
Henry was born in 1909. When he was 5 years of age they moved west of
Cherokee on a farm. John was born in 1911.
Mr. Brining farmed about twnety years and then moved back to Cherokee in
1940, | Louie passed away April 21, 195§ and Mrs. Brining passed away
October 1L, 1958,

14



FAMILY OF MARGUERITE L. BROWN

Maternal Grandparents

Joehn Jacob Gillig = Farmer
born: October 12, 1840 = Grime or Friendenfeld, Russia
died: Feb, 24, 1917 = Alfalfa Co., Oklahoma
married: Dec. 25, 1875
to
Eliza Margaret Linker - Homemaker
born: Feb, 28, 1853 = Russia

died: Aug. 27, 1925 = alfalfa County, Oklahoma

Parents
Elizabeth Gillig = Honemaker
born: Dec, 21, 1822 = Russia
died: Sept. 30, 197% - Kiowa, KS
married: Dec, 21, 1910
tao
Albert Vogel - Stone mason - Bricklayer - Farmer
borm: Aug. 9, 1B66
died: July 5, 1942 - Arkansas City, KS

(Made their home on a a farm in Alfalfa County, Oklahoma)

Me
Marguerite La Faye Vogel - Registered nurse
born: ©Oct, B, 1912 - Alfalfa County, Oklahoma

marvied: Oet, 11, 1934




Marguerite La Faye Yogel married

Kevon James Brown = Sales dept, Apco 0il Co,
en October 11, 1934

Kevon James Brown

born: June 2, 1909 - Fredonia, K3

died: Newv. 5, 1959 = Anthony, KS

Our son
James Clay Brown = Entrpreneur
born: March 4, 1950 = Winfield, KS
married: Dec, 1B, 1982

T0
Faula Jean Halfast = Teacher

born: Jam 12, 1040 = Muskogee, Oklahoma

16



Marcine Diel Story

Grandfather Seorge Diel married Mary Hanhart.
They came from Russia to LaCrosse, Kansas.
lzsae Diel born Jan. 27, 1888 at Albert, Kansas: died
Cet. 24, 1975. Married Margret Natalie Wahlaschlegel
(Fettie) born April 18, 1888, died Oct. 17, 1914,
Isase was a farmer. PBoth are buried in Apostolic Cemetery,
Burlington, Okla.

Marcine Diel born dpril 4, 1910 in Harper, Kansas,
married Helen I Terhune born Jan 29, 1913 in Balko, OK.
Uied Dec. B, 1986, buried in Apostolic Cemetery, Burling-
ton, Ok.

Their children were:

Marcelyn Rae Jan. &, 1936 Housewife

Virgil Gene July 12, 1937 National Guard 21
¥ears and a farmer

Marilyn Lou Jan. 14, 1940 Housewife

Nettie Diel passed away zand Issac married Marie
Somerholder. Seven children came t¢ this union. They
are as listed:

Wilma 191&6-10954
Marvin 1918
Vera 1919
Luella 1921
Stella 1923%
Oliver 1926-1970
Jake 1927

The story told on Isazc and Nettie: lived west of
“herokee and decided to move to Burlington; they were
taking the last load belongings to Burlington in the
wagon. It was really over loaded and Isaac decided to &
throw some of thqbﬂxﬂﬂ off. One box contained Nettie's
hats. ZSeeing this happen she calmly got down, went to
hig side of the wagon, vicked up a bucket of his tools
and dumped them on the ground. Ike got off the wagon,
picked up his tools while Nettie gathered up her hats.
They both got back into the buggy and proceeded on to

B urlington. 17



THE HENRY CEIS FAMILY
(Johann Henrich Geis)

Our first ancestor settling in America was George Peter
Geis. We do not know when his parents made the journey from
Germany to Russia. We are fairly certain, Ehough, that they came
from the area around Mainz and Frankfurt - perhaps to the east and
maybe north. When my husband and I visited Germany, we observed
and listened to the dialects in the different localities and my
husband was even more certain of the area at that time.

In the 1760"'s approximately 27,000 Germans went to Russia
to settle along the Volga. The Geis family was among them.

In the first year of the reign of Catherine the Great, she
issued a manifesto inviting all nationalities, except Jews, to
come to Russia. The enticement was: all expenses paid, freedem of
religion, freedom from taxes for 30 years, freedom from military
duty for 100 years and the assurance that their area would be
governed internally. The German entourage included farmers,
artists and craftsmen.

The journey was long and full of deprivations - food was
scarce, all suffered from severe cold weather and sickness and
deaths did not escapte them. Then when they arrived on the
"steppes", their disappointment was heartbreaking. They had been
promised homes, tools, and conveniences. Instead they found a
barren land with a few lean-to buildings or huts. In order
to protect themselves from the bitter cold which was sure to come,
they built underground huts in the manner of the Tartars. These
sould house three or four families, although the crowded conditions
and lack of ventilation made them far from desirable dwelling
places. A point in their faver was the cleanliness of the women
and the great industriousness of the men. These things separated
them from their Russian neighbors.

In the spring of 1874 mass meetings were called on both
sides of the Volga River and fourteen delegates were selected to
come to America where they inspected much land in the midwest,
principally in the states of Nebraska, Iowa and Kansas. It was
then that our ancestors began planning and hoping to come to
America,
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Page 2 - Henry Geis Family

Geirge Feter Geis and his wife Katharina Elisabeth Geis and
their eight children sailed for America in 1887. Because of the
loss of records, we do net know the name of the ship on which they
came, but we do know it was about a 30-dayjourney and the family
landed on Crystal Gardens. Ellis Island was unknown as yet.

According to the abstract form the Family Records Book of the
Evangelical Reformed Congregation at Messer on the Volga, George
Peter was married to Katharine Elisabeth Geis, February 16, 1865.
George Peter was born September 17, 1843 and they were both con-
firmed at the age of 15 at Ust Solicha (Messer) in 1858. Their
children born in Russia were: Katharina Margaretha, April 22, 1865;
Fatharina Elisabeth, November 10, 1871; Heinrich Franz, August
18, 1868; Georg Peter, December 26, 1869: Johann Georg, October
25, 1873; Johann Heinriech (OUR ANCESTOR) June 26, 1877; Friedrich,
November 1, 1883; and Karl, January 1, 1886. Amelia, August 28,
1888; and Maria, March 7, 1890, were both born in America.

The above extraction is taken from the Parish Document and

is substantiated (sub filia patris) with the affixture or the
Parish 5eal, date 26 February 1887 and signed by Pastor E. T.
Dettling.

Our ancestor was eight years of age when he embraced the soil
of the new land. The family first settled in Marian County,
Kansas, on a farm. George Peter filed his Declaration of Intention
to become a citizen of the United States at about the age of 43.
He affirmed his bona fide oath to the U.5. and renounced forever
all allegiance to Alexander, CZAR of RUSSIA.

Soon the family moved to Loyal, Oklahoma, and he was de-
clared a citizen of the United States December lst, 1900 in the
District Court of Kingfisher County.

Barbara Weigand, born May &, 1882, was the 3rd child of

seven children. 5he was four years of age when she came with
her parents, who had been residents of Messer, Russia, alseo.
Her paternal grandfather, Conrad , was born in 1827 and died
about 1902. His wife, Anna Rutzelstein Weigand, was born in
October, 1828 and died November 14, 1914, They were married
December 25, 1878 in Russia.
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Page 3 - Henry Geis Family

Barbara's family members were: Katherine, Anna, Barbara, Leah
and Rachel (twins), Eva and Henry. Their parents were Christ and
Dillas Lang Weigand.

Johann Heinrich (Henry) Geis and Barbara Weigand were married
February 3, 1903 in Leyal, Oklahoma, where Henry"s fther had filed
on a quarter section of land after moving from Durham, Kansas.

He returned to Kansas to earn enough money to build a sod house.
Immediately after their marriage, Henry & Barbara went to a new
country, Hobart, Oklahoma. There they raised cotton and their

first two sons were born there. Even the sons remembered the hard
work and the non-productive crop in this new country. The family
was forced to seek another new beginning and so they left south-
west Oklahoma, with their twe sons, Edwin Henry, born December 5,
1303, and Earl Lloyd, born April 2, 1906, They located near Okeene,
Oklahoma, where Henry farmed and grazed cattle. Walter Vernon

was born there on July 16, 1909.

Since his brother, Charley or Karl, lived near Cherokee, Henry
and family moved in 1910 te the John Bahm place now owned by
Ronald McMurtrey. Raymond was born there April 1, 1911. all
four boys attended Enterprise Rural School, District 44, where
they took the county exams and received their certificates to
enter High School. While many of their neighbors attended Inger-
soll school, they were on the border of the district and so all
of them were graduates of Cherokee High School.

Work was hard in this new country for all the family, however
little money was needed because of their thriftiness. They
raised and butchered all their meat which was cured in smoke-
houses and fried and covered with lard se that it was always
ready for the table after being warmed. Sauerkraut was tightly
packed in stone jars as well as pickled cucumbers and watermelons.
Fruit and vegetables were canned from the garden and nearby
orchards and all the bread and pastries were baked by the wonderful
cook, Barbara. Dad was in demand for butcherings and harvest crews.
Barbara cared for the four-room house and entertained many visitors

as well as her family of six.



Page 4 - Henry Geis Family

The German Bethel Baptist Church was built in Ingerseoll
50 social and religious life was carried on in this medium. The
trip of 6% miles was made twice each Sunday in a horse-drawn wagon
and later a carriage. In cold weather the bovs were tucked in
straw and were warmed with hot bricks at their feet. Henry served
as a deacon in both the Ingersoll and Cherokee Baptist churches.

It was in 1918 that Henry was prepared with knapsack and all
the equipment to report for the Armed Services that a general ring
came over the telephone line informing all that the Armistice had
been signed. The boys remember the rejoicing because now the cave
they had been working to finish could be a reality and father could
remain with mother who really was too ill to have him leave her
with the family to care for and support.

In 1919 the Geises bought a quarter of land four miles west
and 3/4 south of Cherckee. They were proud of their four sons
and sacrifieced to provide finances For them to graduate from high
school and attend NWSTC, Alva, Oklahoma. Edwin chese to work in
the clothing store of Mr. Jones in Cherokee. Shortly before his
graduation a baby girl, Evelyn Barbara, was born to his parents.
She lived only a few months,

Edwin's merchandising career took him to Okeene for a year.
When he returned to Cherokee, he was employed by Ray Eastman
Clothing Co. and the J. C. Penney Co., where he was assistant
manager for 10 years. His employment with Bakers Department Store
and the Dixie Store ended his "town career". In 1942 he and his
wife, Lola Tayler Geis, moved to a farm 10 miles west of the city
where they lived until Lola's death in 1972. Edwin married Paula
Holland Hale in 1974. They resided on South Grand until her death
in 1987, GSince that time Edwin has been a resident of the Cherckee
Manor and as of this date, May-1991, is the only living member of
his family.

Earl graduated from NWSTC in 1958 and earned his Masters
Degree in 1943 from Oklahoma University, Norman. He and his wife,
Ruby Rudy Geis, established a home in Amorita, Oklahoma, where he
taught and was Superintendent for 10 years. In 1942 they moved
to Alva where he retired in 1971. He had been principal and
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Page 5 - Henry Geis Family

superintendent there 29 years. Earl died in 1980. His widow is
a resident of Golden Oaks Village, Enid.

Walter, also a NWSTC graduate, was associated with Kent
Johnsen Insurance Agency in Alva before coming to Cherckee. He
purchased the Mansfied Agency in 1939 and he and his wife, Lydia
Unruh Geis, maintained it as the Walter V. Geis Insurance Company
until its sale in 1971. Following his death in 1977 his wife
remained in Cherokee,

Raymond completed his teaching certificate at NWSTC and
taught in the Amorita and Burlington school systems until 1937,
He became deputy Court Clerk of Alfalfa County until his appeint=
ment as deputy Sheriff in April, 1942. 1In 1943 he and his Eamily
moved te Oklahoma City where he was employed by Douglas Aircraft
as a materials expeditor until World War II ended. At that time
Cherokee became his permanent home until his death on November 12,
1990. He began his most satisfactory career with Farmers Exchange
Bank and retired after 37 years as Executive Vice-President. His
wife lives in Cherokee. The Geis Farm continues to be a part of
Raymond's and Walter's estates.

Henry and Barbara's grandchildren are: Warren Geis and
Gladys Geis Schickedanz, Gloria Geis Cisna and Patricia Geis
Ritchie, Larry R. Geis and Margaret Geis Smith. A grandson,
Captain Bruce A. Geis, succumbed to cancer in 1983 .

- = = Mrs. Raymond Geis
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JOHN JACOB GILLIG

My father's name was John Jacob Gillig, and my mother's name was
Margaret Eliza Linker Gillig, both born in Grime or Friedenfeld, Russeia
of Garman parents, Their parents were descendants of a group of German
Colonists invited by Peter the Great to colonize a part of Russia about
200 years ago. My parents were married Dec 25, 1875, Five children were
bern te them inm Russia; James, Leta, Hollie, Fred and Elizabeth, My dad
had two sons, Alexander and John from a previous marriage.

The Russian Government was drafting young men into the military at
the age of twelve. My mother was especially very intent on coming to
America because she had heard that they did not draft young men there,

My father had a cousin, Peter Glillig, that liwved im Rush Co, Kan. who had
also lived im Russia, He came to America earlier and he wrote leiters to
my folks and recommended that we come to America as he found it much better
than Russia. So about 1880, with his influence, my folks decided to sell
thelr stock and take what they could to Kansas, They traveled by ship and
rail which took quite some time to reach Rush Co., Kan., His cousin Peter
was helpful and took care of them till they were settled on a farm. About
a year later another child was borm, & girl, Pauline, who died in infancy.

They struggled along farming. Equipment was hard to get and I remem—
ber my older btrothers and sisters sald they had a yoke of oxen to work
the ground. Ewverything was about the zame for several years, except that
two more baby girls, Mildred and Eva, arrived to increase our little flock.
Then my father heard there was land to be opened for settlement in
Glorietta, New Mex. Thinking this was an opportunity, they again drove
in a covered wagon to New Mexico. The land was very rough and rocky
and hard to till and clear, so again they packed up and drove in the mover

wagon back to RHush Co. They farmed there for several years, another
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sister and brother, Minnie and Samuel were born.

A few years after that came the opening of the Cherokee Strip in Okla-
homa, and there my father saw another copportunity to get some land, He
made the run from Caldwell and staked a claim, and &0 did another man
ori the same claim. Rather than contest it, my father let him have the
land., Now back tec Rush Co. again in 1895. In Oct. of 1895, I Hannah,
the writer of this article was born, Our family had grown to ten children.
Soon afterwards, my folks heard of a farm for sale in Oklahoma, It was
three and one<half miles southwest of Kiowa, one half mile across the
line into Alfalfa Co, They took some of the stock, and chickens, and
some household goods. My brother, Fred, and one sister stayed there while
they went back and got the rest of their possessions ard family., They
traveled agein in a covered wagon and settled on the farm where I was
raised, I was then & little less than one year old.

I remember we lived in a sod house and later bullt one room which
we used to sleep inw Cur quarters were crowded but no one seemed to mind.
As plioneers we were equal to the hardships.

Then in ancther two and one half vears our last baby glrl was born.
We named her Lillian. Things were going much better then. We made enough
to bulld a two story home which to me seemed llke a manslion. We tore down
the old scd house, Cur mode of travel was in a lumber wagon which tock
us to town and church and Supday School,.

Sadness came again, ard our baby Lillian and brother, Samuel, becams

111, We had doctors from Kiowa, but they didn't have the madical facilities

to help, and they both died a short time apart. This left us sad and lonely.

I remember clearly I helped gather huge stacks of surface coal (or
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cow chips), which we used for heating and cooking.

My brothers and sisters ard I attended the Mulberry Center School,
a country school. We walked two and one half miles to school. Some of
us went to the Kiowa High School. The two boys, James and Fred, followed
in our father"s footsteps and became IArmers. We younger girls went to
collage at Morthwestern at Alva, and got teachers certificates ard taught.

Our family belonged to the Lutheran Church, Our mother was converted
at the age of 1& in Russia. GSince there was no Lutheran Church in the
Kiowa area, families met in homes in the neighberhood, My dad spoke fluent
German and Russian, ard a brokern English, When he came to America he had
to learn English and spent many hours the rest of his life studying English
and writing. My mother spoke German fluently and did not want toc lcse that
part of her heritage, S0 German was the language used in our homne. She
wanted her family to use German, she did know many English words, but couldn't
carry on & good conversation in English, OQur fanily became naturalized
American citizens, My dad was a farmer, enterprising, industrious, frugal,
provident and a consistent Christian gentleman, My parents lived on their
farm until their respective deaths., The old homestead now telongs to my
nephew, Howard Gillig. The memcries of our childhood days, both sad and
happy ones, still linger there, although it has been some time since we

lived there.

Bannah Gillig Hill
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THE CHRISTIAN HAAS FAMILY

{The following family blography is included in the German-

Russian collection since Christian Haas was married to Katharina Eﬁatﬂ-J
Beltz, from Kutter, Russiz,)

Christian Haas was born March 2, 1673, in Dettingen, on the Erms
River, Wurtteaburg, Germany. He was the Sth child of Johann Jakeb
Haas and Elisabeth Beck. His mother died in childbirth with his young-
er brother, Johann (called John). After a time Father Johann married
Dorathea Schrade and started ancther family, In 1882, the two oldest
girls were sent to America to live with an aunt and uncle.

Maria Agnes (Mary) and Maria Barbara (Barbara) must have been
terrified to travel across the ocean to a lapd so strange, In her
older years, Mary spoke of a train ride to Nickerson, Kansas--not
knowing any English to understand the conductor's instructions during
the long journey. The girls worked for two years sending money to the
remaining family in Germany. It was through these brave chlldren that
money was saved for the family exodus to Kansas.

Bach child was given a particular responsibility on the trip. Even
though Christian was young, he carried the long iron. As it was described
later to his children, the iron was very long and heavy, similar to
those used in laundries in those days,

The family settled in Plevna, Reno County, Kansas and began a
meager existence farming about 20 acres, Christian grew to manhood

there, learning many skills from his father and brothers.
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In 1894, at the age of 21, Christian came to Oklahoma Territery
With three friends: Eriopn, Muths, and Arndt Were their last pames,
Christian had borrowed 3250,00 from a brother-in=law, & cousin and
hiz father ta purchase land in the Cherokee Cutlet, They came by train
to Alva and evidentally drifted east untll they came to a thriving
little new town called "Ingersoll™. Christian worked for the rall-
read saving enough money to buy some land on the west side of town.

He lived im a sod house on the land until ke married Katharina Beltz,
a German-Russian who had come to America with her family in 1882,
He and Katy were married on May 19, 1897 (as recorded in Woods Co.
records) and they moved into a clapboard house on the site that later
became & chickenhouse,

The couple had nine children in a succession of structures in and
arcund what was to become the fipal three-story home that still stands
today. Christian was a man of vislon who not only had ideas, but
anxiously put them in action. He started a butcher shop to provide
meat for the railroad men, but soon competition made it unprofitable
B0 he tore down the shop and used the lumber to start his barn. He
planted an orchard; he and Katy had a large gardenj he built a dam for
a pond to the north as a source of water for his trees and garden, running
tile to irrigate it; he built a concrete watertower near his wind=-
mill to provide running water for his home; he bought & horse from
Europe for breeding purposes; he attended the St. Louls World's Fair
to sea nevw farm machinery and methods demonstrated. In short, he waz a
progressive farmer for early-day Oklahoma., As his family grew so 4id

his ownership of the land around him. Herman, Sam and Bismark (Bick)
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ware 10, B, and 7 when tragedy siruck.

While in the last stages of building the mansion, a wagonload of
plaster and lime were still out in the open when a storm came up and
the men rushed to get the wagon into the shed, For some reascon, the
horses balked at pulling the load so Christian hopped on the wagon to
drive them inside. A clap of thunder startled the team causing the
horses o bolt. Christian was unprepared to duck under the eaves amd
transom door. He was caught at the back of the neck, throwing him
between the horses, The wagon ride to Wichita must have been
excruciating. After the doctors had given up all hope, Christian
was brought home to dle. Not being able to be comfortable lying down
or sitting, a special harness-swing was made for him on the front
porch. He died at home after several weeks. Seven little children
motrned his==lena, Herman, Bick, Sam, Clara, Helen, and Wilma who
was only two months old.

Katy had the responsibility for managing the farms. The housa
was still not finished. Flastering was dene hurriedly {rumor has it
that plaster always fell in this house because of this fact.) No
ene could doubt that Katy was a good manager. She finished the house
and saw to it that five of her children attended college. Farm
work was hired out until the boys were old encugh to take care of chores.

Christian and Katy were among the founders of the Bethel
Baptist Church in Ingersoll. The services were in German at first
but English was gradually introduced as the children grew in number,.

Christian died in 1910 and was buried in the Stella Cemetery, but

later moved to the Cherokee Cemetery. He was only 37 when he died but
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was becoming a prominent farmer in the area.

Katy remarried on Junae 6, 1919 to Joseph Fray. When Joa died,
she moved to Cherokee and lived there for the rest of her life. In
later years, she married her sister's widower, Henry Brining, and
also survived him until her death on April 19, 1957.

The Haas fara is still in the family, being farmed by Chris
and Bonnie Haas. They live in the big, white, three-atory home on
the west edge of Ingersoll which has been in the family since it
was built in 1908-10,

Christian and Katy have two children surviving—-Helen Haas
Berry of Stillwater and Wilma Haas of Alva, Oklahoma.

Bonnie Haas, through the
recollections of Lena Haas,
Flewvna, KS5; Henry Weber,
Cherokee; and Helen Haas

Berry, Stillwater.
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KATY BELTZ HAAS

KathArina Beltz Haas was born in Kutter, Russia on January &, 1875.

She was very proud of the fact that she was a German, even though her family

lived in Russia for many years due to a proclamation by Catherine=the-Great,

Farmers were promised parcels of land aleng the Volga, and Katharipa's ances-
tors took advantage of the opportunity.

Life in Russia was hard. The weather showed no mercy. There were few
weeks that the ground could be seen through heavy snow,

The church was the life of all villagers with all belonging to the
game church in each separate village. The pastor was also the school teacher
and he was very strict. He always carried a long stick and with only one
good whack, could keep the children in line.

The villagers were all frugal and all things were valuable. Haty
remonbered breaking a bottle of homemade ink. Her mother gave her & hard
scolding beause things were hard to replace and very precious. The clothing
worn on Sumnday was always carefully folded and put away inm a trunk until
the ne next Sunday's use,

All children had responsibility-=a certaim chore they had to perform.
Katy was in charge of the famlly's flock of geese which she had to herd
down to the "back™ or stream located just north of the church. In the
sunmer they would sometimes go west of the village whers the creek ran into
the Karamisch River which flowed neorth of the village until it joined the
great Yolga, near Saratov,

All the farmers lived within the village, but raised their crops out
from their neat homes. In the evening, after a day's work, the family
would help with some home industry. The Beltz family would spin wool or

flax and weave the cloth to be made into clothing for the family or profit.
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Some family member would start a tune and then they would all jein in
singing. Linen made from the locally grown flax would be spread on the
wel grass to be bleached by the sun. On very cold winter nights the family
slept huddled around and on top of the large, lowslung, brick oven and
ireplacea,

Katy brought to America a love for cooking the dishes that were common
in Kutter and probably brought a2 hundred years earlier from Germany. The
village was in & fertile area where many kinds of crops and fruits were
grown. Abundant livestock provided meat, milk and leather. She cooked
Kercha (cherries), Apfel (apples), ard Zwisbl Kuchen, Rokka Brot {rye
bread), Pickled Watermelon, Kraut, and Dill Gommeren (cucumbers), Leberwurst,
Schnitz Suz and Kartoffels were favorite dishes, too.

The 100 year agreement had lapsed and the new rulers of Russia had
invasion plans to conquer neighboring lands. The boys were being locked
over by the Russiana. The church was harassed, and the taxes imposed , and
the Hussian language was required in the schools., Life was becoming oppressive.
Among the families that decided to come to America was the Beltz family. Katy's
father, George Heinrich and her mother, Elizabeth Weigandt had been blessed
with Frederich, Katherina, Eva and Maria,

The two older boys, Adam and Heinrich, came to Kansas first. The rail-
roads had acquired much land from the government and were building railroads
to Dodge City and other terminals for shipping beef east,

Because Adam was of draft age, he had taken Frederich's passport visa
while Heinrich had his own. The boys worked for the railrcad, raising pass-
age monay for the family to come over,

There was one BIG problem. Frederich now had no passport! Grandmother

Magdalena Schmidt Beltz was too old to make the voyage, So Frederich was



dressed as an old lady =o he could use her passport., He kept this disguise
all the way to America by pretending to be somewhat adled and not able to
speak. Whenever he would gorget and stand up straight, his mother would
resind him—="Mach du kline!™ (Make ycurself smaller!)

The family left Kutter in Nov, 1BBl, arriving in Baltimore, January
1892, They settled in La Crosse, K5, where they lived for three years.
The two oldest girls, Katharine and Eva, worked as domestics in homes
and a hotel. In 1804, the whole family moved to Oklahoma Territory to
the thriving little town of Ingersoll.

Katharina married Christian Haas in 1897, as recorded in Woods County.
Seven children Werse born to this union before Christian Hass died at age
37 from injuries suffered in an accident. The children became Lena Haas
Meyer, Herman, Bismark, Sam, Clara Haas Cornelius, Helen Haaa Berry, and
Wilma Haas, Katy was widowed two more times (Joe Frey and Henry Brining)
before she died in Cherokee in 1957.

In 1991, only twc of Katy's children survive--Helen Berry of Stillwater
and Wilma Haas of Alva. Wilma has made her home in Alva for the last 20

Years.

Compiled by Helen Berry
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HAGEN FAMILY HISTORY

I MARGARETHA (HAGENM)] SEIBEL*
II WILHELM HAGEN®

III GEORGE JOHANN HAGEN?

IV CHRISTIAN HAGEN*

¥onrad and Maria (KAFFTAN) HAGEN were the parents of Margaretha,
Wilhelm, and George. Proof of Christian's parents has not been
found, however, it appears that he was related in some manner.

A1l were born in Russia and were of German ancestry. Margaretha,
Wilhelm, George and Christian, with Chelr respective families,
journeyed to Hamburg, Germany, from thelr Russian villages, and
embarked on the 5.5. Wieland, 14 June 1876, en route to New York,
where they arrived 14 days later on 28 June. From New York, these
four families made their way, most likely by traln, to HMarion
County, Kansas, where they settled.

1 HARGARETHA (HAGEN) SEIBEL*

Margaretha was born 15 November 1830, 15 December 1831, or 15
December 1833, in the village of Kalshlnofka®, Russla, elther that
village in the Province of Chernigov (northeast of Klev), or the
one in the Grunauv/Mariupol colonies (just north of the Sea of Azov
which is north of the Black Sea in Scuthern Russia). B8he was
married to George SEIBEL, 12 October or December 1850, by Pastor
HALTFRSTER, probably in the Grunau area where this Lutheran
minister served from 1831 to 1872. George SEIBEL was the son of
Johann and Sophia (SCHWARZ) SEIBEL and was born 12 or 15 December
18?8 or 15 December 1829, in Russia. His obituary states he was
born "in the Village of Bilagwesch from where his parents with him
moved to the Marienpoler Plan. Here he was brought up in the new
Belagwesch Creed.®

They and their seven children, with their son-in-law Carl GROSE
and grandson Jacob GROSE, started thelr journey to hmerica 18 May
1876, according te George's obituary. Records of the Ebenfeld
Mennonite Brethren Church where they became members indicate that
they immigrated to the United States from the colony Belochwesh in
Russia, however the Hamburg passenger list shows the former
residence of this family as Catharinaslafsky, Russia. This could
possibly refer to the Gouvernement (province) Ekaterinoslaw,
wherein the village of Belochwesh (the one in the Grunau/Mariupol
area) was located. The district ls now called Saporeshje.

In Harion County, this family purchased and lived on a 160 acre

farm in Liberty Township (southwest guarter of sectlion 23 20 2)

which was one-half mile west of the Ebenfeld Church. This farm

was sold to CGecrge and Margartha's son Christian, the south half
on 21 December 1882, and the north half on 11 Movember 1884.

Margaretha dled 18 February 1906, and is buried in Ebenfeld
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Cemetery south of Hillsboro. Her husband George, who died
22 October 1916, is buried beside her. A head stone marks the
place.

They had twelve children; thelir seven known children were:
1) Elizabeth, 2) Christian, 3) Wilhelmina, 4) Johann G.,
5) Carolina, 6) Conrad, and 7) David.

1) Elizabeth was born 25 October 18%1, in the village of
Bellagwesch, Couvernement Ekaterinoslaw, Russia; married Karl
GROSE, 16 November 1872, ln Russia; had thirteen known
children, of which seven are named here: Jacob 1875%,
Elizabeth, Jacob 1879, Carolina 1881, HMary, Charlie 1884, and
David 1889; after Karl's death 28 August 1914, married Wilhelm
STUCKLE, 3 February 1924; died 19 March 1927, at Herbert,
Saskatchewan, Canada.

2) Christlan was born 22 August 1858, in Bellegwich village,
Russia; married Justina SCHALE, 19 December 1880; they had nine
known children of which four sons died in infancy, the five
daughters being: Helen 1883, Justina 1886, Carrie 1888, Hary
1891, and Anna 1893; after Justina's death 13 December 1833,
married Carolina DELK, 5 November 1895; had sixteen known
children: Martha 1896, Jacob 1897, Louise 1900, Samuel 1301,
Edward 1903, Sarah 1906, Agnes 1908, Solomon 1909, Rachel 1310,
Walter 1912, Erna 1915, Christian 1917, Evelyn 1320, Stella¥*,
Jona*, and Christian*; dled 9 January 1934, and is buried in
Ehe Ebhenfeld Cemetery.

i) Wilhelmina was born 15 September 1860, in Belagwesch Colony,
South Russia; married Wilhelm P. LITKE, 17 August 1873; their
thirteen known children: Minnie*=* 1880, Carrie 1882, Agunda
1883, John 1885, Mary 1887, George 1888, William 1830, David*
1891, Elizabeth* 1892, David 1894, Elizabeth 1836, Martha 18398,
and Bertha 1900; died 6 March 1929.

4) Johann G. was born 10 March 1865, in Bellegwich wvillage, South
Russia; married Elizabeth Marla HAGEN, daughter of George and
Margaretha (OLLENBURGER) HAGEN, & October 1887; thelr twelve
known children {which also are listed under III GEORGE JOHANHN
HAGEN, 4) Elizabeth Maria (HAGEN) and Jchann G. SEIBEL}: Mary
1889, John* 1891, Lydia 1892, George* 1834, David 183e,
Emmanuel, John 1901, Abraham 1902, Thomas 13904, Esther 1307,
Edna 1908, and Peter* 1913; died 22 Januwary 1350.

£} Carolina was born 21 April 1870, in Russlia; married George
REIMCHE, 13 September 1889%; thelr eleven known children:
George 1890, John* 1892, HMartha 1833, Thomas 1895, David 1897,
Minnie 1899, Herbert 1901, Arthur* 1903, Theodore 1906,
Lillian 1906, and John 19%11; died 24 April 1911.

tdled young
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6) Conrad was born & December 1873, in Russia; died 20 July 1878,
probably in Marion County, Kansas.

7) Dawvid was born 27 February 1876, in the Colony of Belagwesch,
South Russia; macried Lydia HODEL, 26 April 1900; thelr nine
known children: Anna 1901, Herbert®* 1902, Bertha 1905, Albert
1909, Arthur 1210, Lydlia 1913, David, Adena 1320, and Leo¥%;
died 27 January 1325.

IT WILHELHM HAGEN®=

Wilhelm was born sometime between the beginning of 1830 and the
end of 1B33, in Russia. He married Catherlne Margaretha BAUMBACH
who was born 15 April 1836, and whose parents were Conn and
Catherine (SWARTZI) BAUMBACH. All were born in Russia of German
ancestry.

Wilhelm, his wife, and seven of their children (six started out,
then a daughter was born six days out of the port of New York and
entered on the ship's list as Oceana Wilanda HAGEN) arrived in
Amerlca after a two week vovage. The Hamburg ship's list, dated
14 June 1876, (when they started the voyage), indicates the former
residence of this family as Orlinski, Russia. This is possibly
the village of Orlinskoje in the Grunau/Mariupol colonlies north of
the Sea of Azov ln Southern Russia.

An elghty acre farm in Liberty Township was purchased by Wilhelm
apn 30 September 1879, and socld on 26 June 1880, described as the
east one-half of the northeast guarter of section 35 20 2, (this
was in the same section where hls brother George purchased land in
1876). It was in Liberty Township where he and his family were
living when they were llsted in the 1880 United States census, the
first of June. He purchased another elighty acres in Risley
Township on 1 October 1881, and sold that on or before 1 March
18482, described as the east one-half of the southeast guarter of
secktion 36 19 2, and In Grant Township, he purchased 160 acres on
1 February 1882, described as the northwest guarter of section 14
19 5,

Sometime between the 1882 purchase and the 1885 Kansas State
Census, Wilhelm died. According to family oral history, he died
in a £all from a horse which occcurred southwest of Marion, and he
was buried on the farm that was owned by his brother-in-law George
SEIBEL (later owned by Chris SEIBEL), located one-half mile west
of the Ebenfeld Mennonite Brethren Church. Wllhelm's wife dled

1 February 19525, in Summlt Township, and was buried ln the
cemetery at Ebenfeld Church. There are no mackers for either
Wilhelm or his wife Catherine Margaretha.

®died wyoung



The 1300 U.8. census, Marion County, Kansas, lists Katherine
HAGEN, and states she was 63 years old and the mother of eighteen
children, with seven living children. Thelr eight known children
were: 1) Wilhelm, 2) Philip, 3) Elizabeth, 4) Charlotte, 5) Georqge
Adam, 6) John, 7) Catherine Anna, and 8) Conrad.

1) Wilhelm was born in 1855 or 1856, in Russia, and married
Jennle, whose# last name is not known. Mo addikisnal
information is known regarding Wilhelm or Jennie, but he was
apparently deceased by the 1900 U.5. census.

2) Philip was born 28 December 1858, in Russia; married Mary
DILGER, 16 January 1882, in Marlon; had twelve known children:
Philip* c.1885, Mary 1886, John 1887, William 1889, Elizabeth
1830, Anna 18%4, George 1896, Dave 1898, Jacob 1901, Martha
1304, Dan 1306, and Henry 1909; died 5 November 1942, in
Marion, and was buried in the cemetery at Ebenfeld Church.
There is no marker.

3) Elizabeth was born 4 April 1864, in Scuthern Russia; married
William Albert OLLENBERGER, 16 December 1882, In Marion; had
seven known children: William 1890, Elizabeth 1891, Edith 1893,
Henry 1897, Stella 189%; Mary 1902, and Irene 1%04; died 21
July 1933, in Marion, and was buried in the cemetery in Marion.

4) Charlotte was born 12 February 1868, in Russia; married William
SEIBEL [(nephew to George SEIBEL) in 18B86; had three known
children: Lydia 1887, Willlam Walter 1891, and Anna Clara 1893;
died 30 May 1895, and was buried in the cemetery at Ebenfeld
Church.

%) George Adam was born 10 May 1869, in Russia; married Eva
Catherine STEBENS, 31 December 1888, in Marion County; had
seven known children: George William 1889, Ida Mae 1890, Jacob
1833, John* 18%3, Mary* 1896, Marion* 1898, and Bertha'®=* 1901;
died 25 March 1238, in Cherokee, Oklahoma, and was buried in
the cemetery in Carmen, Oklahoma.

&) John was born 18 December 1870, in Orlinska, (Orlinskoje?)
Russia; married Macry HERGERT, 24 January 1891, 1ln Hillsboro;
had one known child: Harry 1835; died 28 January 1948, and was
burled in the cemetery in Coy, Woods County, Oklahoma.

7) Catherine Anna was born 22 June 1876, on the £.%. Wieland, on
the Atlantic Ocean, six days out of the Port of MNew York, en
route from Hamburg, Germany, and La Havre, France, to the
United States; married Rudolph SKIBBIE, 22 June 1897, in Marion
County; had one known child: Clarence* 1898; died 26 January
1360, in Kingfisher, Oklahoma, and was buried in the cemetery
in Marion.

*died young
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B) Conrad was born 5 August 1877, in Marlon; marrled Katherine
HOMAMN, 5 August 1907; had elght known children: Irine 19048,
William 1910, Alice 18310, Alvin 1914, Evelyn 1917, Esther Marie
1920, Bernlce 1922, and Eldlna 192&; dlied 29 August 1340, In
Scottsbluff, Mebraska, where he was burled.

11 GEORGE JOHANM HAGEH?

Gecrge Johann was born 15 December 1835, in Russlia; probably in
one of the Grunau/Mariupel willages in Southern Russia, north of
the Sea of Azov and the Black Sea. He was married to Margaretha
OLLENBURGER, 15 October 1853, by Pastor HALTFRETER, probably in
the Srupnau area where this Lutheran minister served from 1831 ko
1872, HMargaretha OLLENBURGCER was the daughter of Konrad and
Katherina [(KHUR) OLLEMBUEGER, and was born 3 April 1B36.

When George, Margaretha and thelr four chlildren left Hamburg,
GCermany, 14 June 1876, en route to the United States, the Hamburg
passenger list indicated their Eormer resldence was Nuerosenburg,
Bussia. The records ocf the Ebenfeld HMennonite Brethren Church,
where they became members, indicated that Ehey were from col.
Eichenfeld, Russia. This was possibly the Grunau/ Mariupol
village called Eigenfeld, with the Russian name of Orlinskoje,
which was northeast of Mariupel (now called Zhdanov, & port city
ocn the Sea of Azov).

In Marion County, George purchased a farm in Liberty Township, 320
acres, descrlbed as the west one-half of section 35 20 2, on

8 August 1876. The well and farm house were located, according to
oral history, a little to the west-northwest of the center of
gsection 35. On 18 Movember 1B79, he purchased ancther B0 acres in
the same section, described as the west one-half of the northeast
guarter. The southeast portion of this 80 acres, next to the east
propecty line, was the site used for several graves, according to
oral hilstory. Since these graves were apparently not marked, the
gxact location has been lost, as well as the names and numbers of
those buried there. It was in Liberty Township on 1 June, that
this family was listed as living when the 1880 United States
census was taken.

GCeorge Johann died 19 August 1880, as he was standing in his house
when 1t was struck by lightning, according to family oral history.
The following text from a newspaper article supports the oral
history: the Marion Co. Record, for Frlday, ARugust 27, 1880, on
the third page, states, "The lightning which accompanied the railn
storm, Thursday night of last week, proved to be guite a serlous
visitation to this section. The house of Geo. Hoggen, a Russlan
living in Liberty townshlip, was struck and ignitling was burned up,
Mr. Hoggen being killed and partly consumed by the flames. It is
not known whether he was kllled by the electrlc current or simply
stunned and then burned to death." It is also not known where he
was buried. PFerhaps he was buried on his farm where he died, or
perhaps he was buried on the farm of his brother=in-law, George
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SEIBEL, one-half mile west of the Ebenfeld Church, since the
Ebenfeld cemetery had not been established, or perhaps the Gard
Cemetery. Also unknown i5 when or where his wlfe Margaretha died
and where she was buried.

Their four known children were: 1) Maria Katherine, 2} Johann J.,
3) George 3., and 4) Hary Ellzabeth.

1) Maria Katherine was born 1 October 1857, in Kallschnofka, South
Russla; married Leonhard REISWICH, 18 May 1876, by Pastor
STRAUS in Russia; had eight known children: Jacob 1878, Leconard
1880, George 1882, John 1883, Lydla Gladys 1887, Mary Elma
1885, Ida 1889, and Clifford 1901*; died 1 Oct 1924, and was
buried in Ebenfeld Cemetery with her husband.

2) Johann J. was born B October 185%, in Russia; married Susanna
BERITT, 2 Hovember 187%, by Peter Ekkert; had six known
children: Johann*, Johann 1881, Mary 1884, Jacob B. 1883,
George J., and William B.; married Margaret LORENZ; had two
known children: Martha and David; died 25 May 1308.

3} George G. was born 21 July 1861, in Kallachofka
(Kaltschinowka?), South Russia; marrled Helena Schdl,
18 September 1881, by Abr. Cornelsen; had twelve known
children: George 1884, Mary 1885, Johnt®='! 1888, Henry 1891,
Helena 1893, Samuel 1895, Anna 1897, Simon 1898, Thomas 1900,
Jacabk 1907, and two sons who died in infancy; died 28 April
1913.

4) Mary Elizabeth was born 2 February 1871, in Orlitzke, South
Ruzzla, (this is possibly a different spellling for the village
of Orlinskoje, alsc known as Eigenfeld; northwest of Mariupol);
mareled Johann G. SEIBEL, son of Geocrge and Margaretha (HAGEHN)
SEIBEL, 6 October 1887; had twelve known chlldren {also listed
under [ MARGARETHA (HAGEM) SEIBEL, 4) Johann G. and Mary
Elizabeth (HAGEN) SEIBEL}: Mary 1889, John* 1891, Lydlia 1832,
George* 1894, David 1896, Emmanuel, Jehn 1901, Abraham 1902,
Thomas 1904, Esther 1907, Edna 1908, and Peter* 1913; dled
& April 1935,

IV CHRISTIAN HAGEN®*

Christian was born 14 May 1839, in Russia, (although the 1880
United States census for Marion County, Clear Creek Township,
indicates he was born in Seradof, Russla, it appears that this may
be incorrect). He married Charlotte DAHL, in Russia and they had
two known children: Charlotte and Caroline. After his flrst
wife's death, he married Elizabeth SEIBEL, who was borm 14 October
1844, In Russia. They had four chlldren before starting their
journey to America. Christian and Elizabeth, with thelir four
children, and the two children by his previous marriage, were

*died young
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listed on the Hamburg passenger list for 14 June 1876, thelr
former residence as Orlinskl, Russia, the same as Wilhelm HAGEN
and family.

In Clear Creek Township, Marion County, Christian purchased an
eighty acre farm, the description being the north one-half of the
southeast gquarter of section 4 19 4. He sold this 17 January
1880.

Semetime around the 1885 Kansas State census, Christian and his
family apparently moved to Washington State. Then they eventually
moved to Morth Dakota, where Christian died in Heaton, sometime
after the 1910 census which listed him on 10 May. He is burled in
the cemetery of the South Bowdon 7th Day Adventist Church, Bowden,
Morth Dakota. There is no marker. Hls wife Elizabeth died 25
Movember 1923, at College Place, Washington, and is buried in the
Mt. Hope Cemetery, College Place, Washington.

The two known children of Christian and Charlotte (DAHL) HAGEN:
1} Charlotte, and 2) Caroline.

1) Charlotte was born 22 August 1862, in Russia; married Peter
ASCHENBRENNER; had five known chlldren: Joseph, Peter E., Hanna
{Anna), C.M. (Katie?), and a baby (Clara E.?).

2) Caroline was born 3 May 1863, in Russia; married David SHYDER,
then Mr. EDERSTROM; her six known children: Sam, Dave, Harie,
Ezsther, Bert, and Haktktle.

The eleven known children of Christian and Elizabeth (SEIBEL)
HAGEN: 1) Catherine, 2) John Christian, 3) Sophia, 4) Conrad,

5) Elizabeth, 6) Mary, 7) Nattie, B8) Minnle, 9) Daniel, 10) Lydia,
and 11} Lettie.

1) Catherine was born 26 February 1869, in Russla; married Simon
HEUTHER; they raised seventeen foster children.

2) John Christian was born 31 January 1871, in Russia; married
Carolinet®?® DELL, in South Dakota; had thirteen known chlildren:
Feona C. 1895, Aldenat'=' 18%7, Lillian 1898, John Samuel 1300,
Edward Dell 1902, Arthur Walter 1904, Bertha Ella 1306, Leo
Gilbert 1908, Edna Blanche 1908, Emil Henry 1211, Clifford
Royal 1913, Norma 1915, and Mamie 1918; marrled again after
Caroline's death and had two more children: Goldie (Doris), and
Evelyn; died 10 December 1938 and was burled in the Mt. Hope
Cemetery, College Place, Washington.

3) Sophlia was born c.1873, In Russia.

4) Conrad was born c.1875, in Russia.

5) Elizabeth was born in October 1876, in Kansas; married Emanuel
KRUEGER; their five known children: Gideon, Clara, Albert,

Elmer, and Arnold; died 8 April 196%9.
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E) Mary was born 17 March 1878, in Kansas; married Christian or
Conrad REISWIG; at unknown time moved to Canada; had three
known children: Bertha and two sons; died 11 June 1955.

7] Wattie was born 22 Hovember 1879, In Peabody, Kansas; married
Charles REMBOLDT, 22 March 18339; had two known natural children
plus two adopted children: Katherine®'®!, Woodrow, Edith
(adopted), and Alfred (adopted); died 14 December 1974, in
Bowdon, Worth Dakota.

B Minnle was born 27 September 1881, in Kansas; married Gustave
REXINE:; had more tham the two children named here: Danny and
Rachel; died in 1%30.

9) paniel was bornm 5 December 1883, in Kanszas; married and lived
on a farm in Berlin Township near Bowdon, North Dakota, untll
his wife died, then moved to Lodi, Callfornia.

10) Lydia was born 13 October 1885, in Kansas; married Fred BIETZ,
in 1902; had four known children: Alvina, Jonathan, Freddie¥,
and Velma; died 18 Aprll 13%70.

11) Lettia.

*died young

i1 Rugiils REIAWIO BARMNEBTT [(granddsughesay of Hinniaeaia)l LITHE
HEINRIOHNS],, Hingsburg, cealifernia, asesisced in supalying

itnformetion on Ceaorgs and HMeasgasessmns §(HASER) SETREL.

3 Thie ssscion oan Wilhslemn HASGEN was Eicres prapagesd & Fabewuaswy
+5 K 1-0M FEviemsad 13 Jsmnumzly L33 L . mand nPnow aSappeaars ners, o o -
again and sombined with Ehe ascompanylaiyg Sssauiesns . {Tiam

compilsr imsm ths son of Barthaib)? HASEMN MOEER) .

A Hacsn SJISoEDAHAN BPEMNMNERN (igranddaughter of Johniz) HAOEDN I ; Heastong
Hanesam, @aeaslileagad in supplying Ilnfocormatlen o Deerges JohsAan
HAGEN

4 Widowvae DELL SCHAUBERT (nimca of Cmrocllins{d)] DELL), CagFlRAgeEsn.
Herun Dadoga ;) Aldesnaia) HAOEN WILLA, Cellemgs DPlasges, WashlAagEesng
Fobert HAJEN {(naphesw of Aldesnai{s) ), Walls Wallas; Washington; and
Hatharins( ) REMBOLDT THORMATEMAON, Bismarck; Horth Dakotay
asmistead in supplyling LAfeErmEatclian on Chrlistlan HAGEN

B fipalilling wvarleations oeguE LA MmostE @&F ShE Russlan and O&©mEn

pleass namas,;, depeanding oA THhelyr securdes,; @&.9: Kalusaohnlowss .

Aealegwasasash; Drlinshods;, mEE

[Complled by Leland E. Moser, B February, 1931, revised 21 June
1991, Box 202, Carmen, Oklahoma 73726. Telephone (405) 987-23813]
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CHRISTINA MARIE (MORT) HOMER

The AHSGR Chapter of Alva, Oklahoma, haas only one charter menmker who wasa
actually born in Russia. This is her story as recorded October 11, 1988,

= L] E ]

Christina Marie (Mort) Honer was born April 8, 1902 in Lauvwe, Russia,
along the Volga River. Her parents were John Menry Mort and Maria Christina
(Cosringer) Mort, :

Five Hort children were born in Russia--Fete, Marie and Christina sorvived
and tWwo died in infancy. Even though she was only two when the family immi-
grated to the United States, Christina remembers her mother's deseription of
life in the old eountrys “Life was hard. Extepded families lived together in
crampad quarters with nothing but dirt floors. There was no insulation for the
bltter cold ™

Christina's father was a wagpon maker ard farmer, Gardening helped the
family income by providing precious vegetables ard fruits, Mother Hort made
watermelon syrup for a sweetner.

Harvests were done the “old-fashioned way™. VWomen worked Juat like the
men, in the fields, Horses helped to thresh the crops and vegetables, too,

Houses were small and crowded with relatives. For thes;.hardr people
Russian winters had no mercy for the unprepared. Wool was a staple for every
family. The women wore heavy wool skirts and wool stockingz. Mra, Nort spun
the wool into yarn, herself. Cloth was woven, also to provide the familiar
babushkas (wool searveas) for the ladies of the hﬁﬁﬂthnl@..f-.

When the Mort family decided to make the trek to the United States geveral

facts were considered. There was politieal unrest in Russia and with a young man




near the age of inducement the family was nneasy. (A year after the Horts came to
Oklahoma, Russia went to war with Japan) An Aunt and uncle in Alva helped to
aponscor the travelera,

The family ®rought only the artiecles they sould wrap up in a sheet. There
were very few perscnmal items--a little clothing, a Bible, a Cerman-Russian song
book. (Christina still has the song book.) For years Mrs. Mort kept an old
¥oold skirt from Russia. When it got to e full of holes, the children accidentally
burned it with the trash, not knowing that it was a keepsake,

In July of 150% the Horts came to American on the White Star. They left
Sarataw, Russia, and traveled to Mamburg, Germany and then to Liverpool, England.
It took three weeka to come macrome the ocean. Christina's mother was very moared
when she saw icekergs in the water. They landed in New York and were processed
at Ellis Island., Next was the long traln ride to Oklahoma--a frightening ex-
perience since they knew no Rnglish. Mra, Hnwiri&; her first banana ard thought
it very eurious,

In Alva, Mr., Hort helped brother-in-law George Melxner at a bakery until
the family moved to Colorade where he worked in the irrigated beet fields and
alse for the railroad. While in Colorado, Christina's mother finally went Wy
train to visit her sister, in Wyoming. The trip was in 1524 so it had been a long
time of eeparation,

In 1918, World War I was in full foree, The Horts moved back to the
Alva area (10 miles SE of Alva) for two yeara, Finally, they located 1% mi,
east of Alva and farmed there for 18 years. In 1945, Mr, Nort retired and moved
inte Alva,

The Rorts attended the Luthern Chureh in Alva. Services were conducted in
German until World War I when parlshioners were epcouraged to abandon the Cerman

language, Christina can atill understand Cerman but doesn't speak it anynore,
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As was common With immigrant families, German was always apoken in the home.
Christina's mother didn't ever learn much English, Mer father didn't speak
English very well, either and wondered why no one could understand when he
peeppered all his comments with Cerman wordsl

Nine children were born to this famlly. Those born later warn: Menry,
Jr., John Peter, Anna, Laura anpd FHerman. Marle passed away at the age of 14,

Brother Fete worked in restaurants at the age of fifteen, learning the trade
until he could own his own business. After having a restaurant in Cherokee apd
then another at a hotel, he moved to Alva in 19490 and was in wusiness thers.

Pete had three children--Margie, who married Dean Wekber; Carl, a minister in
MH; and Jack, of Wichita, X5,

Henry John and wife, Vera (Warnick) lived in Alva where he was school
teacher and football coach. He served in World War II and the Korean War, also.
They had three children--John Menry III, a Lieutant Colonel in the U.5. Army;
Evelyn (Lescenski), a nurse whose husband is a doctor inm Oxford, MD; and
Marilyn (Vernon{ who is a nurae in Midwest Clty, OK,

Anna married Bill Holding and they made a home in Cherckee for many years,
finally retiring in Woodward. They adopted Judy and Darrel,

Laura married Carl Wheaton and taught in Ingerscll and Anthony, K3, After
being & widow, she married Dean Frazier and they live in Manchester, OK.

Rerman married Ida Luftta Rogers and they had three children--Guy ' Henry,
deceased; Mary Lou (Mullbery) of Laverne, OK and Larry. After teaching for 40
years Nerman stlll lives in Laverne.

Pete remembera that his gramdparents 1in Russla eouldn't write. It ceems
sad that letters were rare because of this. Christina says, "A few letters were

sent, translated by Loren Korell's grandfather but this was befere World War I,



Wo one remembers any ecrrespondence after that time. Mama did find a cousin at
¢linton, one time, and the AHSGR troced a relative in California in recent years.™

Christina remembers her mother's fine knitting., She knlt sweaters and sox
for moldiers during World War I. Christina did not inherit her rother's talent
am she admits she ™only knit one washrag, and that was A

Around Christmas time, people would hunt up German familiea, "Ona family
saps from Carmen by bugey to see us., We didn't know thenm, tut they heard about
us and wers homesick. They spent Christmas with us and we all slept on the
floor. We all had a good time, since we didn’t have puch family close, elther.”

Mra. Hort cooked many of the traditional German-Rus=ian dishes., MNer
apecialties were noodles ard angelfood cakea, Her angelfood cakes were baked in
a coal oil stove with no recipe and no temperature, Amazingly, they “always
came out real nice.™

*Mapa made good tread and eyrup, too. We lived on that. She took in
washings. Dad got lung fever from working in the irrigation fielda in CO.
Ne needed treatments frequently and was under the care of Dr. Clark in Chercokee.®

The pastor would take her parents to the train. The old train station was
at Dailey, OK (south and west of Cherckee). It only came once a day, 8o it was
always an overnlght trip.

Christina's huskand, Paul, passed away in 1939, leaving her with three
children--Edna Meyer, who graduated at OSU; Dean, who graduated OSU and Paul
who preferred to remain in Alva, farming.

Mother Hort dled in May, 1947, at the age of 5. Chrietina took care of her
father until he died at 92,

Christina has 10 grandchildren. She ralsed ivo grandchildren herself and

is proud of all eleven great=-grandchildren.
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In later years, Christina has made three trips to Califeornia, Wut her
journeys were more comfortable than the one her -parents made S0 many Years Ago.
Mar hobbies include her flowers and gardens. She was active in the Ladles Ald
until it dishanded. Now, she wabysita her great=grandehildren sometimes, commenting
about her new great-granddauvehter, *She's a pleasure,”

Ohristina remains active in ARSGR, adding her talsnt of {ine cookling to
the Cerman-Russian dinners, The membership enjoys her cheerful attitude and

willing participation. The Chapter is proud to have her as a charter member,



= THE ELTZABETH REIFSCHNEIDER GOEKEN STORY -

In a small Russian wvillage of some eight hundred
Garman people., lived Henry Reifschneider and his wife
Elizabketh in an adobe brick house with a straw roof
and a dirt floor. The house consisted of ocne large
room (used for sleeping) and a smaller one for kitchan
and living room. There was alsoc a kind of cellar.
called the "small house", There were no flies, so the
doors and windews could be left cpen in the summer.
The houses were Warm in winter.

The large room which was used for sleeping., was
coccupied with a cancpied bed (four postered with cur-
tains arpund it) that Henry and Elizaketh slept in.
There was ancther bed in the room and a trundle bed
which slipped under that bed when not in use. The
bovs slept in the small house. This was also used
when members of the family had mumps, measles, whop-
ping cough or other illnesses. Lizzie remembers
when 3he and Lydia had the mumps and they played store
on the bed using dried apples and prunes for money.

Henry owned two acres of land ocutside of the
village where the family's fruit and vegetables were
grown. They were carefully presarved by drying or
putting down in brine. Cabbage was made into kraut,

They had a few chickens which produced eggs
for them in the summer. They kept pigs for'their
meat, and a cow which was taken to pasture each day
by the village herder. The cow brn?ided them with
milk. butter and cheese.

For fuel; they used some wood, Russian thistles,
and cow chips. The girls gathered in the fuel and
worked in the field as there were only two boys in
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the family. One, John, by Henry's former marriage. and
Jake. Jake worked gathering potatoes for 5¢ per day.
Henry worked as a carpenter and the women wove
cloth which was sold in the city to buy other neces-
sities of life for a family which had now grown to
eleven. Henry's mother and father needed care, and
there was also three children of Henry's by a pravious

1K

Lid

marriage and the six born to Henry and Elizabeth.
cthers hal been born, but Sied as doctors wera scar-e
and midwives could not save all the bahias.

Cne of the necessities was sugar which was bought
in the shape of a cone and slivered off as needed.

‘ther sweetening was made by boiling down sugar beats
Eo a syrup. Tea was the usual drink, but coffas was
bought for a sSunday treat. Another Sunday treat was
a variety of white breads which took the place of the
usual rye brown bread.

The children attended school: the older ones in
the mornings, and the younger ones in the afternocons.
The schocl master was also the preacher except once a
month when an ordained preacher came.

They had a beautiful church where they worshiped
in the summer, but they worshiped in the school house
in the winter as the church was too hard to heat.

The church was controlled by the state and was a union
of Lutherans and Reformed. There was little difference
in their beliefs and customs:; one being that in taking
Communicon., the Lutherans stcod while the Reformed knelt.
Young pecple did not take communion until they were
confirmed at about 15 years of age.

Time passed and Henry's daughter, Katie, married
David Beltz (one of the wvillage boys). David had an
uncle living in America who had been writing letters
ancouraging him to come to Oklahoma. One day. David
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and Katie packed up their belongings and started by ship
and train on the long journey that ended in Ingersoll,
oklahoma. From Ingerssoll, they wrote such glowing
accounts of the advantages in the new state that Jonn
and Jake decided to join them.

Mow, with three of their own children in the
new world, Henry and Elizabeth began ta toy with the
idea of striking out for a new life for themsalves.
nid they dare de it? What would it mean to their
children, Lizzie (sixteen), Lydia (seven), Mazia
(six). Henry (four}, and Eva (two and cnethalf),
to be up rooted and set down in a strange land?

sarhaps they would not have had the courage
to make the move if a letter had not reached them that
a tickat would be sant to them covering all the ax-
pences if they would come.

after days and nights of wondering and praying.
they decided this was God's will and they began to
make preparations to go.

This was no little task as their property must
be disposed of; their clothes, linens. feather beds
and pillows packed for the long journey: and farewells
said to their neighbors and friends. They would be
greatly missed as Henry was the song leader for their
Church and funeral services.

They would take the train at Saratov where
fortunately, they had an uncle. The Reifschneiders
left the willage April 1, 1908 by sled since the
Volga river (whieh they must cross) was frozen,

At the uncle's home, the children had a great
treat as he was a baker. They had their first taste
af baker's bread. Herae, they took the train to
Aremenhoffen whare they would board the ship for

Galveston, Texas.
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At Brenmenhoffen, they were given tests and
vaccinations. Some infection was found in Lizzie's
eYes and there was some doubt about her getting to
sail. Elizabeth refused to sail without her, and
fortunately, medication cleared up the treuble and
they wera ready to leavae.

How came the most exciting day of all - [learing
the whistle blaw, crossing the gang plank, and pulling
away Lrom the pier was a never forgotten experience.

There was much settling in to do, but Elizabesh
had it all taken care of when suddenly (about five
o'clock) a dense fog had settled in and another ship
rammed into their ship making a big hole in the side.
Everything was in a state of confusion as the ship
began to list and everyone had to be taken off.

Acpes were tied about them, and they went down the side
on a rope ladder. This frightening experience was
Shown by Lydia crying "Father, Father, if we drown

will we go to hell?". They were not allowed to go

back to their rooms for anything but someway, Elizabeth
was able te get a shawl for baky Eva.

Al 5.C.5. was sent out, and another ship picked
them up and took them back to Bremenhoffen where they
stayed five days waiting for their ship to be repaired.
Their clothes had been rescued and brought back to them-
Fortunately, their fare included the expense of their
enforced stay at Bremenhoffen or Henry's small amount
of cash would have been greatly diminished.

Once again, they boarded th2 ship and this time
for seventeen days they sailed thru all kinds of weather
and landed in Galveston, Texas May 24, 1908. This was
the time of the disastersus flood that did sa much
damage to the city. No trains could leave (on account
of the flood) so for five long days and nights they



were forced ts stay in the depot; neo bedding, no
pillows, no change of clothes as their baggage had
all been consigned to Ingarsoll. When they couls
finally leave, the rails were sc shaky from the rains
that in some places the passengers had ta cross the
bridges a foot for fear they would esllapse fram the
waight of the train.
Two months after they had laft Russia, they
arrived in Ingersoll, Oklahcma June 2, 1908, to find
it devastated by a tornado which many pecpgle had besn
killed. Parhaps by now, Henry felt they had not done
such a sensible thing in leaving Russia.
They found a place to live, and Elizabeth get
about making a home for them while Henry helped clean
up the debris left by the storm. The many hardships
of the trip had proved toc much for Lizzie and she
became very ill. The high fever caused her hair to
comea out S0 when she recovered she not only had to
make a new life. but alsoc had to grow a naw head of
hair.
Henry scon found work on the railreocad which paid
a fair wage, but since the family had had experience
in raising sugar beets, they decided to move to
Garden City., Kansas where they stayed until the beet
harvest was finished. They socon heard from two families
they had known in Russia who wrote of the job opportuni-
ties they had found in Portland, Oregon; conce more, they
boarded the train for the long trip to the Northwest.
They were very happy in Portland. Henry found
a good job on the street car line, Jake and John worked
in a show case factory, and Lizzie had a pleasant job in
a laundry where she made many friends. The family soon
found the climate too damp for Jake., and as Henry wanted
to keep his family together, they returned to Garden City,
Kansas: and later moved to Iowa. Their final move was to



slencoe, Minnesoda where they made a permanent home.
zlizabeth passed away in 1944 and Henry in 1345.

In the meantime, Lizzie had found friends and
worked in a hotel. 1In spite of the fact that a wvery
nice young widower wanted to marry her, she went to
‘ngersoll in 1917 to visit her sister Katie. While
in Ingerscll, she met young Jake Goeken. It must have
naan love at first sight as they were married after a
vary shor® courtship.

Jake was a farmer and there was no Jjeob (lncoors
~+ put) that Lizzie was afraid to tackle. Although

always plenty of work, Lizzie always found
the time to be a very good mother to her fiwve children
denry, Helen. Alfred, Richard and Ruth Ann.

Jake diad in 1951. Elizabeth moved to the town
~f cherokse whers she was loved by all who knew her.

she passed away December 13, 1974.

As Told By: Lizzie Goeken
Wwritten By: Edna Scott, 1964
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1 few short years there 2nd then went

¥; he served as a ¢orgoral and spent his time
in the Fhillioine Islands. W fter his tour of
duty he came back to Kansas and Cklahoma, worked
Ingarsoll for his brother, %us and a friend
er: he bourht a guarter of land 2 miles
Ingerscll from a man who had homesteaded
ter. ne paid $200.00, a szhot #un and an
old cow for the kol Acresa, which was to become
his home for a long time.

ther was horn in the little village
of Kutter, Russia in 1884 ¢ hn and Eva Beltz
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Fhiladelphisa, Pa via ship and then travelled

n to Hush Tounty, Kansas. They =moved to
Oklahoma sfter the land ruszh and settled west
and south of Ingersoll. iy mother grew to
womanhood im the wicinity, atvended schools in
the area. About this cime a young moldier who
h4d returned from the Svanish American War and
the Fhiligpine Islanids besan noticing the younr
lady. MWy mocther and father were married Jan, 15,
1902; they =oved to the farm 2 miles weszt of In-
gersoll wkbich my father had bought earlier from
the homesteader. Their first home wis a 2 room
home and they only lived in it for & years: oy
fatber's cousin who lived in Fueblo, Zolorade
Wis 3 carpenter by trade and he came to bhuild a
new bome for my parents. It w2s a larege home
with J bedrooms, livinz room, dining room, bath
and kitchen and was quite a large modern home
for the year 19 8. Pour children were bharn to
Ralph and Fva Hadwiger, ramely: Everett, Huth,
uentin and Evelyn.

"2 attended church at the CThristian Church
in Inzersoll; we had a great abiding faith in-
stilled in all of us through our father and mother
who took us to church esach Sunday.

Harvey and I were married July 7, 1940 at
my parent's home; we live just 35 miles west from
our home place where we all grew to manhood and
womanhood. We love this area; it's been home to
both of us all of our lives.

My motrer passed away on May 3, 1947 in
Wichita, Kansas after being confined to the hos-
pita

ital for & months. My father passed away Aug.20,
1952 in Alva, Okla. They are both buriasd in the
Cherokee Cemetary.
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MICHAEL LAU

In May of 1902, Michael Lau, his wife Bertha, and their one-year-old
daughter, Auvgusta, left the village of Swiniary, Warsaw Province, Russian
Poland. They, along with several other German-Russian families, arrived
in Washita County, Oklahoma, a few weeks later. Included in the group
were Mrs. Lau's parents, Wilhelm and Elsancra Kiehn., Wilhalm's brother,
John Kiehn, had immigrated some years sarlier, prospered, and desired that
other family members might do the same. He arranged for the passage of
thase families on the ship named Grawwaldersie, which departed from Hamburg
and arrived in New York. The group then traveled by train to their Oklahoma
destination,

The decision to leave Russian Poland was not difficult for Michael
Lau. Orphaned at an early age, he had no close relatives. He had already
sarved his corpulscory, four-year enlistment in the Czar's ammy, and prospects
for a decent livelihood in Pussia appeared bleak. He believed that the
opportunity to come to Armerica offered him the best chancea for success,

He was right.

Michasl Lau socon paid off his loan and purchasad a farm. As he
prospered, he increased his land boldings. He truly exemplifisd the
traditicnal values of the Germans from Russia: faith in God, strong sense
of family, and lowve of farming. He never forgot the circumstances that
browght him to America; and, when he had an cpportunity to help bring
others to this country, he did so. Thesa traits became the legacy of his
tan children who grew to adulthood, This writer is one of the thirty-five
grandchildren who mourned his passing at the age of eighty-one on November
6, 1954.

Submitted by

Ray D. Lau
Alva, Oklahoma
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William (Bill) Lehl - Family History
by Elvest L. Lehl

William's father was John Lehl, and his mother was Elizabeth (Schreiber) Lehl,
John Lehl was born Aug. 19, 1855 in Norka Russia, He died July 7, 1937 in Alva,
Elizabeth (Schreiber) Lehl was born Oct. 4y 1857 in Norka Bussia. She died on
Jan. 4th, 1929 in Alva. Both are buried in the Short Springs cemetery.

The Lehl and Schreiber forebears ocriginated in Hesse Germany apd lomigrated to
Fussia in the 1700s during the reign of Katherine the Great,

John Lehl's father was also John Lehl, born Aug. 7, 1837. His mother was Lena
(Giebelhaus) Lehl. We do not know the parent's names of Elizabeth (3chreiber) Lehl,

John Lebhl immigrated to the U.%. in 1885, and Elizabeth with the two oldest children
John b, 1882, and Christina b. 1884 came over in 1E84&,

They first came to Sutton, NE. where Elizabeth's brother lived. John got a jeb on
the Burlington Railroad, then the family moved to Strang, NE. where two more sons
were born - Adam in 1887, and William, my father, in 1890,

About 1832 John moved his family to Tacoma, Wash. where he workad in the saw mills,
It runs in my mind that Grandma's brother Schreiber had moved out there, I
remember my father telling of raking in the salmon fish with garden rakes, In
Washington three more children were born; George in 1893, and Elizabeth in 1895,
alsc an infant who died soon after birth,

About 1837, Grandfather John Lehl decided to come back to the prairies and settled
in the Burlington area near his sister, Christina Schwindt on some leaged land,
living in a sod house, Here there were four more children born) Jacob and Konrad
twing, 189% who died soon after birth, and Marie (Mary) and her twin born 1859,
but her twin died soon after birth, These three baby graves are in the Keith Cem,

John finally acquired a quarter section of land of his own seven miles east and one
mile south of Alva, COK, on the Alfalfa and Woods County line with the farm being in
Woods County. From this time on, the Lehl family was involved with community act=
ivities of Ashley and Short Springs and Elmdale Schools.

John and Elizabeth Lehl raised their family on the farm which was larer acquired
by their son, William (Bill) Lehl and his wife Pauline, Their family was raised
there. The farm is now under the ownership of William's son, Carl H. Lehl of Alva,

William Lehl was married on Aug. 11, 1917 to Rocena Wenninger. To this union was
bern a son, Harold William. Rocena died Apr. 11, 1914,

Un MNov., 7, 1914, William married Fauline (Schlegel) in the German Meth, Church; loc=
ated on the Peter Rudy farm. She was born in Donhoff Russia Oct. 7, 1893, Her
Parents were Heinrich and Katherine (Gies) Schlegel. The family lived in Mikhaylovia
Fussia when Pauline immigrated from there in 1913. She was the only one of her
family to come to America. Her passage was sponsored by Henry Korell Sr., a cousin
of her mothers, Pauline landed at Galveston, TX, and came by train to Alva where

Mr. Korell met her and she arrived at the Forell farm aon Thanksgiving Day, 1213,

William Lehl passed away in 1969 and Pauline in 1982, They are buried in the Short
Springs Cemetery. The children of William and Pauline are: Elvest Leo, Elmer
Clarence, who died in infancy; Nellie Victoria, Frieda Pauline, Carl Henry and
Lillian June whe died in infancy.



RATILAFF-SCHMIT FAMILY STORY
as told by Frances (Anderson) Bridges

My mother's parents and my mother's maternal grandfather and
his son Benjamin came from Russia durlng the Mennonlite migration,
on the ship Vaterland, landing in Philadelphla, December 25, 1874.
Her father's parents and a brother and two sisters came at a later
date which we have not been able to establish. They had all lived
In the western Ukraine, in the Pravince Volhynia, near the town of
Ostreg, in the Mennonite wvillages of Antancfka, Karlawalde and
Gruental. The families had all, at one time, lived In Ehe
lowlands of Germany and spoke the "Platte Dutch", although they
could all read and write in "High German".

The first record of the name Ratzlaff is in the story of a
German soldier named Ratzlaff in the 16th century whe threw his
sword into the ground and exclaimed, "I'm tired of war. I'm going
to Jjoin the Menncnites!"™ The Mennconites' hatred of war and infant
baptism were reasons for much persecution by the other churcheas of
that time. Since they were excellent land reclaimers, when
Holland offered them freedom from bearing arms if they would move
there, many did. But troubles developed of jealousy and lnter-
marriage, so when they were promised they could live and worship
as they pleased in Russia, they went there, thinking this promise
was for all time. The Mennonites did not understand that it was
only for 50 years. They only had leases on the land; only the
improvements belonged to them. Here they lived in villages and
farmed the surrounding land. After 50 Years the leases were
renewed, but they had to pay a heavy tax for each man who was
exempt, but still fit, to serve in the Russlan army. When Ehis 50
years was up, they could stay on the land but had to serve in the
army and go to Russian schools which they did not want to dao.

At this time the Santa Fe Railroad was opening up the west,
and the Rallroad wanted settlers. Hearing of the problems in
Russia, they sent representatives there to get them to come to the
United States. So the Mennonite people sent emissaries to America
to investigate. One of them was a Jacob Buller, a relative of my
great-great-grandmother Ratzlaff. Here they met with the
President of the United States, and he guaranteed them religious
freedom. They were impressed and when they returned to Russia
with this news, preparations were made to immigrate.

Hy grandmother told me that her father sold everything to pay
their passage. Later on, my grandfather's brother worked and
earned enough money to pay passage for his parents and two
sisters. We do not know the exact date or place of their arrival.

The pecple on the Vaterland were housed in Philadelphia for
Some time before proceeding by train to Florence, Kansas. The
Mennonite Central Committee had sponsored this. They also had
raised money to pay for passage for those people who were unable.

The ship had a rough time in crossing the Atlantic Ocean,
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losing one rudder while still at sea and the other before making
port, and had teo be towed in. Grandmother said they ran out of
salt, too, before reaching port, salt which they had depended on
to season their food.

That first winter in America was hard, lacking warm housing
and good food. However, with help of many, things improved.

My grandparents were Benjamin and Helena (nee Schmit)
Ratzlaff. Benjamin's family:

father-Andrew, and mother-Katie (nee Buller) Ratzlaff,
children-Benjamin, Lena, Anna, and Gehark

Benjamin married Helena Schmit and moved to the
town of Goltry, Oklahoma arocund 1912 with
a4 group of Mennonites who were settling
there

Lena died as a young woman

Anna married Andrew Koehn and moved to a farm
near Ringwood, Oklahoma arcund 1912

Gehart married Agneta Unruh and moved to
Alberta, Canada in 1308

Helena's famlily:

father-Jacob Schmit, her mother's name is not known,
chlildren-one daughter died in Russla, Helena, and Ben

Helena married Benjamin Ratzlaff
Ben married Susan Becker?

My grandparents' (Ben and Helena Ratzlaff) children were:

ene was born and died in Russla

one died in Kansas, as a 3 year old infant

one died in Kansas, age around §

Andrew, never married

Lena married Jim Anderson, their children were Frances
and Leona

Matilda married George Lindsay, then Henry Wedel
Matilda's children were Mildred, Alma, Kenneth, and

Ray Lindsay

HMHartha married David Wedel, and thelr children were
Clyde, Wilton, Martha Lena, Lawrence, and Gerald

Blondina became a nurse and later a nun and was the
second Xray technician to be registered in the
State of Oklahoma. She waz an army nurse in WWI at
Fort Riley, Kansas

Mary (Marie) married Chieftan Crew and thelir children
were Ira Harold, and Gene

Ben and Helena (Schmit) Ratzlaff and all of thelr children
are buried in Kroma Cemetery at Goltry, Oklahoma, except Blondina
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(Sister Mary Agneta) who s burled in a Catholic Cemetery in
Tulsa, Oklahoma.

When I was young I loved to go to grandma's to have her cook
German food that [ liked and listen to her tell stories about the
"old country". She always told me that those people in Russia
were =0 "green®™, and how glad she was to live in the United
States.

She would tell me that in Russian farm villages most housas
were only 3 rooms, one in which they lived, one where they did
their spinning, etc., and parents and baby slept. The third was a
loft and all the children slept there. In thelr living part, they
had a stove where they never dared let the fire go out. It was
almost a crime L{f they did, since having no matches, they would
have to go to the neighbor's and borrow fire. (I couldn't picture
this stove until I saw the one in the 0ld Adobe House In
Hillsboro, Kansas. It is a marvel of engineering.)

Hy grandmother told me that the Hennonites weren't allowed to
show affection for each other in Russia, only in private. They
could be punished LIf seen.

Grandma's mother had died when grandma was 5 years old and
her father wasn't allowed to keep hls children himself, so they
were farmed out. The beds in the lofts were often like boxes
nalled on the wall and filled with straw. You slept on a feather
mattress and covered with a feather-filled cover. One morning
grandma's slster, who was living with another farm family, didn't
get up to make breakfast, so the man of the house sent his son up
to get her. So he went up, and when she didn't answer, he grabbed
her by the feet and pulled her out of bed and dewn the stairs.
When he got there she was dead. Grandma cried and cried, but her
father said, "Don't cry, she is better off than we are".

One time when she was working in the field, grandma fell in
the road, and the farmer where she was living was coming down the
road with a cart load of hay. He didn't try to avoid her and ran
the cart over her foot before she could roll out of the way. This
left bad scars on her foot. Orphans were mostly ill treated.

One day while in Philadelphia, the lady where grandmother
stayed took her shopping, and whlle ln the store, grandmother
couldn't find her. BShe looked everywhere. MNot knowing the
language and with everything strange, she was frantic. Finally,
she went out on the street, and there was one of the men who had
been with them on the ship, and he knew what to do.

Mot knowing what difficult circumstances they would be
facing, it took a lot of courage to leave everything and go to a
new country. But it was an experlence that they all faced
together, helping each other, and never regretting their declislon.

[Frepared by Frances (Anderson) Bridges, Carmen, OK, June 1991]
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STEBENS FaAMILY HISTORY

JACOB STEBENE (STIEBENY

Jacab STEBENS was born 20 June 1820, in Russia, to Anton and
Helena (REIMEM!) STIEBEM. ©On 10 October 1841, by Probst KOMREADI,
he married Eva Elizabeth KLING who was born 22 Februwary 1822, in
Fussia, to Samuel and Katherina (EUTH) KLIMG. The parents of
Jacok and Eva Elizabeth were born in RFussia and all were of German
ancestry.

Jacob, his wife, nine of their children; a daughter—in-law and
three grand children trawveled from the Volga area in Fussia, to
Hamburg, Germany, where they departed on or about 17 December
1875, for Hull, England, =n the Dutch steam wvessel, Hanra
{according to the Hamburg Fassenger lists). From there, they
traveled overland, probably by train, to Liverpool where they
embarked on the 5.5. City of Woptreal en route to New York. On or
about & Januwary 1876, they arrived &t New York Harbor where they
disembarked and where, probably again traveling by train, they
mades their way to, and settled in, Marion County, Kansas.

Jacob and his wife bought a farm in Marion County in 1877, and
ancther in 1879. They are listed in the United States census for
iBe0, 2 Juna, in Wilson Township. The 1BBS Kansas census liskts
Jacob's widow wikth three children in Grant Township and one son,
John, with higs wife and children, inm Liberty Township.

Jacob died sometime betweaen the 1880 and the 1885 census and Ewva
Elizabeth died about two wears later,; but after the 1885 Kansas
census. According to family oral history, both are buried about
four miles south of Lehigh, possibly in the REISWIG Cemetery.
There are no markers.

Their known children were: 13 Johann Jacob, 2} Johannes; 3) Eva
Catherina, 4} Kaspar, 51 Anna Elizabeth,; &) Conrad, 7)1 Jacok, B}
George Heinrich, 9) Mary Christina and 10} Frederick.

1% Johann Jacobh was boarn 15 December 1845, in Eussia; was listed
as "epileptic" in the Ebenfeld Church record and was eventually
admitted to the Kansas State Asylum at Topeka.

2¥ Johannes (John) was born 5 June 1843, in Alt Bauer, Russia,
west of the VYolga Riwver, near Saratov; married Eva Catherine
WaGMER, 14 February 1883, by Jakob WAGMER; had nine known
children: Ewa Catherine! 1870, John 1873, Elizabeth 1B7S, Mary
1878, Helena 1BBD, a daughter who died in infancy, Jacob 1884,
Frederick 188&, and Harry 1391; died 27 December 1329; and was
buried in the Carmen Cemetery, Carmen, 0Oklahama.

3} Ewva Catherine was born 15 February 1851; died 11 August 13876,
and was buried in the Gard Cemetery, Marion County. Mo marker.
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41 Kaspar was born 22 MNovember 18532, in Russia; serwved in a
Fuzsianm military unit; traveled to Marion County, about ten
Yyears after his parentsi married Elizabeth FISHER; had seven
known children: Jacob ¢.1887, Kasper 1BEBEB, Mary, Ruben, Molly
191, Holderidge, and Kattie; died 14 January 1902, and was
buried in the WHesley M. E. Chapel Cemstery northeast of
Lahoma, Oklanoma. There ia a marhker.

S) Anna Elizabeth was born 10 October 1855; died 13 May 1880, and

was buried in the Gard Cemetery, Marion County. There iz no
mar ker .

B} Conrad was born 10 March 18582, in Alt Bauer, Fussia, weat of
the Valga Riwver near Saratovi married Elizabeth FIESTER; had

five known children: Bertha May 1832, Willie 1894, Roy 0. 1837,

Conrad, Lila Margaret 1906, and Howard Arthuour 1907; died 1&
Mowvember 1933, and is buried in the Hopewell Cemetery, Selman,
Okl ahoma.

71 Jacob was born 8 August 1BEZ, in Fussiaj; he and his family
moved to Portland, Oregon.

B} George Heinrich was born 2 Januwary 1BE4d, im Alt Bauer, Russia,
west of the Yolga River near Saratowvy; had one son with
Katherine EITEL: Gecorge EITEL:; then married Anna Katherine
BERNHARD and they had four known children: George, Henrwy,
Stella, and Clara; died 27 July 1342, at HManitou, Oklahoma.

) Mary Christena was born 16 March 1887, in Russia; married Fred
BREOWN 1 March 1BBE; had seven known children: Joseph, Emil,
David, Rachel, EBertha, Frad, and Herman; died 7 May 1924, at
Ferguson, Oklahoma, and was buried at Hitchcock,; Oklahoma.

10} Frederick was born 11 February 1888, in Alt Bauesv, REussia,
west of the Volga River near Saratov; married (possibly
Kather ina WAGENEE); had four known children: Martha, Lea,
Harry, and Rusty; died in Hitchcock, Oklakhoma.

i W im  Tamw s L e £ TESERES =l 0 T B Pl FEEamaEmothRET e fF S L L,

tCompiled by Leland E. Moser, B February 13371. Box 202, Carmen,
Okl ahoma 73726. Telephone (405 87-2283)
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ELIZABETH GILLIG YOCEL

Father = John Jacob Gillig
born: Oct 12, 1840 in Grime or Friedenfield, Russia of German parents
died: Feb 24, 1917 in rural Kiowa, K3
married: December 25, 1875
to
Mother = Eliza Linker Gillig
born: February 28, 1853 in Grime or Friedenfield, Russia of Cerman parents

died: August 27, 1925 in rural Kiowa, KS

My mother, Elizabeth Gillig Vogel was one of 12 children of
this unicn. The youngest child of the five children who were born
in Rusaia, As I remember her saying, she was between three and four
years old when they left Russia. There Were seven more born in
Ameariea,

AS noted in the history of my Grandfather John Jacob Gillig,
the family finally made their home in Rush Co, KS. One incident
that stands out in my mind that my mother told me was about that
first load Grandfather moved from Rush Co. to the farm near Kiowa
(but actually in Oklahoma). My mother who was about 12 years old,
her brother, Pred; two years older, and a younger sister came
along to stay at the fara with a few livestock and bare necessities.
My mother made bread but had no oven, She would take the bread to
a neighbor over 4 mile south to bake the tread. During this time,

about 6 or B weeks, the younger sister became ill because of



& bowel irregularity. Mother became very worried and concerned ,
Finally Mother decided she would feed the little sister lots of
butter which she had just made and yes, it did work!

Having been responsible for many tasks at the age of
twelve, Mother was a very hard-working, independent persenality
all her life and yet she was a tender, loving, patient mother.

Another incident I will relate describes Mother's chores.
It was her task, along with some other siblings, %o herd and
graze the small herd of cattle they had acquired. as normal
children they became tired and bored as they carried a long
stick to help herd the animals, She decided to left the cow's
tall and lay the stick under, Just as this was dope, it
frightened the cow and she started running as fast as she
could! Meother was even more frightened as she visioned a
runaway herd. In a short while the cow switched her tail
and cut fell the stick, much to my mother's relief. She

would really laugh as she related this old story.

Mother

Elizabeth Cillig Vogel - Seamstress, homemaker
born: Dec. 21, 1882 - Russia

died: Sept. 30, 1974 - Kiowa, KS

Fatver

Albert Vogel - Bricklayer, farmer

born: Aug. 9, 1855

died: July 5, 1942

married: Dec, 21, 1910




1.

Fa

Me
Berniece Mae Vogel Spicer
born: Dec, 12, 1921 - rural Kiowa, KS
married: July 2, 1940
to
Ceorge Yipncent Epléer = Farmer, cattlemen, auvcticneer, real estate broker

born: Oet, 4, 1917 = rural Hazeltom, KS

Childran
Karen Jo Spicer = Ex, Direcior of Soclial Service for Catholic Charities
Ft. Worth, T
born: Sept 19, 1941
Ehe iz single,
Daughter: Megan Elizabeth Spicer (adopted)
born: April 10, 1972 = Ft. Worth, TX
Stanley Lynn Spicer
born: March 24, 1947 - Hardtner, K5
died: Jan, 18, 1944

Eamual Raymond Spicer = Farmer, cattleman, actioneer, real estate broker
born: Jan, 3, 19497 = Hardiner, XS
married: May 21, 1963
T
Cathy Sue Patterson = Homemaker, teacher
born: Oct. 27, 1960 = Wichita, KS
Their children: Hanna Lea Spicer = born Aug 24, 19B4 - Kiowa, KS

Haley Rae Spicer = born April 3, 1985 - Kiowa , KS



%, Susan Beth Spicer Luthi - Homemaker, secial worker

vorn: Dec, 17, 1948 = Hardtner, K5
married = Jan. 15, 1971
Lo
Dannie Gene Luthi = Teacher, farmer, cattleman at Hazelton, KS
born: Jan. 17, 1949 = Perryton, TX

Daughter: Cassie Elizabeth Luthi - born April 27, 1979
Enoxville, TH

I really do appreciate my mother®s Christlan training.
We were faithful in our church attendance because she felt
it was important.
Berneice Spicer

Juna, 1991
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ANCESTRAL RECORD OF HEMRY & EMMA WEEBER

My ancestors originated in the “Graftschaft Wartburg, Kleinboges,
Kolonies™ Germany, near Eizenach. The mother and her three sons nigrated
to Russia, near the city of Saratove, to a small village by the name of
Messer, “Ust-Zolica™, between the years 1768 and 1772, I an a descendent
of the oldest son, Johan Peter, and Lena Weber, My great, great grandfather,
son of Johan Peter, was Heinrich Jacob; my great grandfather was George
Feter and grandmother, Christina Maria (Laubach) Weber. My father was
Henirich Peter and my mother was Anna Marie (Lehr) Weber., My paremts
ard grandparents were Protestants and belonged to the Reformed Church.

I was born January 11, 1884, in the village of Messer in Russia, My
parents, with their family, which included Amalia (Mellie), Henry, Jacob,
John, Emelia (Millie), and Carl migrated to the United States of America
because of the wonderful opportunities that existed here, Three brothers and
sisters died in Russia before we came to the U.S. One brother, Carl, the young-
est of the family, died in 1904 in March, and was buried north of Okeene.

1 started school when I was seven years old, I attended school seven
years and gradvated from the Bth grade. Our school was conducted in the
Gersan language, however we Were compelled to learn the Russian language. The
books we used were largely Russian fables.

At the age of seven I had to take the horses out to the "Steppes™ to
pasture them every night. My cousin, who wWas nine years cld, went with me,
¥e hobbled the horses and lay dewn to sleep on the ground, wrapped in a comfort.
¥hen a rainstorm came up, we were frequently soaked to the skin. One night

especially we were in a terrible storm with no protection. My uncle came out
to see how we were falring and took us home., Like all boys, we had lots of
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fun playing leap-frog and wrestling, pulling off tricks on one another was
axpected .

Everyone had to learn a trade, My uncles wers shosmakers, The shoss
were made to measurs. One uncle made wagons, Ewverything was made from seratch.

Since my parents Wwere weavers by trade, I had to get up early (5:00 in
the morning) to go to the Schmidts to get our spools. In the winter time
those two blocks were a long trek for a child, through the snow and ice,
¥e had to work when we were not in school. School was just one half of a day
because there wasn't reom for all the pupils. We wove 180 yards in three Heek;
time and received 5 cents per yard.

We farmed 80 acres., We raised rye, wheat, barley and ocats, potatoes,
sunflowers, btroom corn and many vegetables, We had five cows who alvways
cane fresh in the spring. Durlng the winter, we had little or no milk. Butter
was rendered and put into crocks to save for later use,

Qur crops we harvested with a sythe or cradlw and threshed with a
roller purposely made to thresh the grain. Two horses pulled the roller
over the bundles of grain. The grain, wheat and rye were taken to the mill
and ground inte flour and cereal for our own use. The other grain was used
for feed, We had four mills in our town., Wheat and rye were also stored to
sell, Wheat was sold for 60 cents a bushel,

¥hen I was four years old, we attended the wedding of my father's sister,
There Was a big feast and when the couple came back from the church, the
youngsters pulled a rope across the door and would not let the couple anter
until they gave each child a coin.

Recreation was swimming in the old mill stream during the summer, In

thke winter we skated at the same place,
&7




To begin the trip to America we traveled by rail to Bremen, Germany,
where Wwe boarded the “Breslay™ on December 19, 1903, bound for Galveston,
Texas and landed at New York on January 1, 1904, We were detained there for
four days and arrived at Calveston, Texas, on January 11, 1904. From
Galveston we went by train to Isabella, Oklahoma, arriving on January 14,
1904, In the fall of 1905 my father bought a farm five miles scuth and
nine miles east of Ckeene. In the spring of 1906 he built a home on this
farm. In March 1907, I came to Ingersoll, Oklahoma, and worked for Christ
Haas for two years. In March 1090 I rented one of his faras two miles west
of Ingersell. In 1910, January 27th, I was united in marriage to Emma Ceis.
Four children were bornt Fabien, on November 27, 1910; Ralph, December 19,
1911; on September 16 , 1521, a twin boy and girl were born. Both passed
away the same day. We lived on the Haas farm from 1910 to 1518, In July 1918
we moved to the Grandpa Beltz farm a jalf mile scuth of Ingersoll. In
1915 we bought 50 acres of land which lay three miles west of Ingersell,

On February 9, 1927, we bought the 20 acres adjolning the 60 acre field.
Total purchase price was $10,255.00 for the 60 acres. On April 20, 1926,

we bought the school land for $5,500.00 In May 1928, we moved on the school
land. In July 1929, we tore down the old house and built a new cne. We are
thankful to God that we could live in our new home.

Both Fabien and Ralph received thelr primary education at the Fleasant
Valley School and at Ingersoll, Both of them graduated from the Ingersoll
High School. Fabien in 1925 and Ralph in 1929. After they graduated thelr
father and mother decided to send them to college, Fabien started in the fall
of 1928 and Ralph a year later. Both parents thought the best heritage they
could glve their children was an education. After graduating from Northwestern

State Teachers College, they both taught school, Fabien married LaVaughn Fayne
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of Alva, July 30, 1939, Both taught school at Lambert,

Ralph was married to Prances Holland on Jan. 25, 1936, Ralph began
his teaching at Viei, Three childrep vere bornm to this union: Tanis
Bernard, Balph Neal Weber, and Mary Lou Munn,

Tanis and Tom Bernmard have one daughter, Tomllow.

Neal Weber has a son, Mark Neal Weber.

Mary Lou and Bill Munn have two childrent Tena Lou and Christian Jay
Mun,

On January 30, 1941, we bought the Diel 80, four and one<half miles
west of Ingersell, On April 15, 1943, vwe bought 40 acres of the szame
quarter section, that was part of the Schwab Estate, Total purchase price
for the 120 acres was $11,000.00.,

In 1942, on August 3, Fabien had te go to the Army. My health was
poor so Ralph quit teaching school to take over the farm work, In 1543
we built a home on the 80 west of Ingersoll. Omn Cctober 18, 1943, we
moved into our new home,

Fabien returned from the army November 17, 1945, and was discharged.

On April 14, 1949, we bought a home on 821 S5, Kansas, Cherckee,
Oklahoma, from Zene McMurtrey for $12,500.00. We moved into this home on
May 23, 1949, Fabien moved to the farm home,

We lived together here until death separated us on November 27, 1950.
My wife was admitted to the hospital at Cherokee, Oklahoma on September 28,
1950, returned home on October 28, 1950, She passed away at home on November
27, 1950 at &4:30 a.m,

I have teen a citizen of Alfalfa County since 1907, beforea Oklahoma
became a state, I was on the Board of Directors of the Farmers Tel. Co,.

of Ingersoll, also a director of the Farmers Elevator Co.




My son, Fabien, has been the principal of the Cherckee Grade School for
twenty years. Ralph is the Executive Vice President of the Alfalfa Co,
Hatiomnal Bank, a home-owned bank.

I have lived here 6B years, never living anywhere else (as an adult).

I was converted on November 18, 1907, during a convention of the
Baptist Church at Ingersoll, I was baptized July, 1908, by Rev, J.P. Rempel
and Joined the Bethel Baptist Church at Ingerscll. I was secretary of the
Church for 21 years. Was Sunday School Superintendent for 1% years, I have
been a teacher in Sunday School since 1933, and a deacon since 1929,

Emma was the daughter of Mr. and Mrs. F. H. Geis, who came to the
United States from Messer, Russia, (same place where I was born ) in 1887,
in March, settling in Marion County, Kansas, northwest of Durhaam. This is
where she was born, March 30, 1891, They moved to Oklahoma in 1892, to a
farm 7 mlles east and 7 miles south of Okeene., We were married in the
Iamanuel Baptist Church, nearby.

The passing of my dear wife was the hardest blow that ever struck me,
However, I tried to adjust myself to my conditions.

"The Lord hath given and the Lord hath taken away. Blessed be the name
of the Lord.,* We were married 40 years and 10 months, She was a devoted
wife and a good mother to our children. She is released from all suffering
and is forever with the Loxd,

At the age of 15 years she accepted Christ as her personal savior and
was haptized by RHev. E. Graalman, and becams a member of the Emanuel Baptist
Church near Okeene, Later she became a member of the Bethel Baptist Church
of Ingersoll, Oklahoma. She was active in all branches of the church,
especially of the Ladies Missionary Soclety of which she was the Treasurer

until her death.



aAfter the passing of my dear wife, I lived alone for 2 years and 7 months.
On June 26, 1953, I was united in marriage to Lillian Tiemann Brenner at
the home of her sister, Mr. and Mrs. Harry Geis, HRev. Leland Friesen per-
formed the single-ring COATERORY .

We hope and pry that God will bless us for the years which He has in
store for us that we may joyfully and lovingly journey on lifa's pathway
that leads to our etermal home.

On November 25th, 1957, we felt lead to transfer our church membership
to the First Baptist Church of Cherckee where Henry's sons and grandchildren
were members for a number of years. Since uniting with the First Baptist
Church, the Lord has opened various avenues of service for us, through which
we have been greatly blessed,

On July 4, 1970, we flew to Japan with Z50 other Southern Baptists,
There we visited Lillian's daughter, Dr. and Mrs. Harry Friesen and also
attended the World*s Fair amd the Baptist World Alliance, It was a memorable
trip. On Dee. 1%, 197%, we flew to California to visit Lillian's son,
Warren Brenner and family and most of Aall her grand-daughter Mr. and Mrs.
R,E, Miller and their mew baby daughter. The trip was most delightful,
however Wwe were most happy to return home to Cherokee,

Henry Weber

* Henry Weber passed away on December 1, 1982,
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JACOE: WEBER

The Jacohb wWeber family heritage had its beginning in Germany. OJur ancestors
accepted the invitation of Catherine the Great, between the years of 1768-1772,
to emigrate to Russia with the promise of land of their own and exemption from
military service for a l00-year period. They lived in the "Graftschaft Wartburg,
Kleinboges Xolonie™, Germany, near Eizenach.

My father was a descendent {(several generations removed) of the oldest scn of
a Mother who left Germany, locating in a small village by the name of Messer,
Aussia which was located 25 miles west of the Volga river, and 60 milez Scuth
af the city of Saratow.

Father was bern Feb. 24, 1932 at Messer, They lived in the village Dut went to
their farms each day., Only German was spoken within the families and they attended
Garman schosls. They were Protestants belonging te the Evangelical Reformed
Church.

By this time, living conditions were not the best and Grandfather saw little

future for his family, Jther German emigrants had moved to the United 5tates

and enticing reports of golden oppertunities eventually convinced by grand-

parents to venture once more. They left their home in Russia and began a new )
chapter of their lives by boarding a train and traveling teo Berman, Germany kY remedy
with theip six children, a little bedding and clothing and one basket of food.

At Breman, on December, 1903, my father boarded the "Breslau", landing at New
York January L, 1904, Follewing a four-day detention pericd, they were allowed
to travel on to Galweston, arriving there January 11, 1304, Tinal destination
was Isabella, then Oklahoma Territory, arriving three days later. The entirs
trip had ecost around 5130.00 per persomn.

orandfather Weber bDought a farm southeast of Okeene and there bullt a home. Ha
had paid 5500 for a preferent right lease and later paid the United States
Gevernment 51200 fer the homestead.

My father Jacob was 16 yeara of age at this time. He came to the Ingersell
community as a laborer. On October 25, 1913, he married my mother Lydia Lena
Schwab , whose parents had also come from Russia, They established a home in

the comsunity and it was there my sister and I were born. Over a period of years
experiencing both good and bad crops as well as the Depression, my parents
purchased several plots of land which are still in the family and being farmed

oy my husband, Virgil McDaniel,

"God has truly blessed our family and we are proud of our German heritage but
5o grateful our anceéstors chose To make America thelir home,"

.-""lI o f . .
flit, Thdoo 175 dtolel,




YEITAND STCRY

My parents, Fhilip and %ollie (Webap
‘eizand were born in Messer, %ussia in the
year of 1877: they were married in 1898.

They sccompanied Mollies's parents,
enry tHeter and Anna Tatherine Sehar to the
1 States in 1904 with two small hovs,
ip acrd Jacoh. On their way tre Weigand

il guarantined in Premen, Sermany
because Jacob had the chicken pox. Mollie's
parents continued to the United States witch
their other children. The ship landed in
Falveston Harbor, Texas and ss socon as the
guarantine was lifted Philip and Wellie left
sermany for the new country. They also landed
in Galveston and then came to Okeene, Ck. by
train where Mollie'as parents had located.
Much to their delight they found Serman peonle
living in OKeene so they made thelr home there
for several ¥ears. Fhilip worked as a section
hand on the railroad, farm hand and any other
odd jobs he ¢ould find. Leah, Qarl, Edwin and
Harvey were all corn in or near Okeena. ‘Yhen
Harvey was % years old Philip decided to try
farming on his own. A realtor took Fhilio to
Clovis, New Mexlico to look over the farming
situation. He decided to buy a half-section;
the quarters laid nice and level and the soil
wig rich s0 they raised wheat and Fhilip tauvght
the neighbors how to plsnt and raisze wheat.

They found no German people liviag nesr
them o there were no Jerman churches and Mollie
wasn't satlisfied. In the year of 1918 Philip Jr.
came to find work as a farm laborer:; he found
work with a man by the name of Ralph E'L'.'!.'J.I'"‘_:.-':E'[']



in the Ingerscll Community in Alfalfa County,
Okla. Mollie's brothers were living nesar In-
zersolll, churches were being built and with Ger-
man pecple in the «4rea they =
irea thelr home for the rest of theilr lives.

Their lives were cantered around church
activities, having a wonderful Christian hoze
ith in %od and teaching thelir children
g faith and hope from 4n e4rly age.

Thay moved to Memorial Mupnor, Cherockee

together in the convilescent home. Molllie died
968 and FPhilip passed away 4pril 19, 1969.

th Lived full ang rich Llives Lo thne ases of

WoAara
buried in the Cherokee Dzmetery near the west
gate and almoest to the south end of che cemetery.

797




THEE B BB BB B B BB B B OB OB e

(Reprinted from the AEC "Hotlines™ = Nov.-Dec, 19%0)

FROMLICHE WEIHNACHTEN!

{Merry Christmas)
by Bocnnie Haas

This hollday season a local group of Americans are counting extra
blessings. The thankful members of AHSGR (American Historical Soclety
of Germans from Hussia) realize glasnost came too late to save their
families from extinctlon in Russia.

With names like Goeken, Bahm, Weigand, Geis and Yogel, members of

this ethnic background spread throughout AEC country. Thelr common bond

is part of history.
In 1768, Catherine the Great of Russia issued an invitation to

farmera in her native Germany. Thousands salled north over the Artie
Circle with the hope of land and opportunity. Aleng the Velga they found
barren stretches. with no facilities and no money to return. The settlers
bullt thatched-roofed homes and kept themselves apart by preserving German
customs and language. A one hundred year -exemption from the Husslan Army
was promised,

Unfortunately, Catherine's successor, Czar Alexarder didn't honor
promises. Don Brining tells, "My grandmother's brother, Fred Beltz, was
nineteen and eligible for the Russian Army. He took the passport of a
recently departed relative and disguised as an c-ldl woman he spent nearly
three weeks at sea with his parents reminding him, “Mach du kline” (make
yourself smaller).

Famines plagued these frugal people with the homespun clothing. Few

could save the $100 to emigrate to the United States, Canada or South America.

For those still remaining, the Russian winters had no pity. Henry

Brining repeats this story, "My Dad made a trip from Kutter to Saratov in
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the cold wintertime to get a pig to fatten. The folks traveled by horse-

drawn slelgh through roads marked by timbers. On thes way home, wolves

started follewing. My family 1it little bundles of hay and threw them out

to ecare the hungry animals., When the hay ran out, the wolves cirelesd

to the front of the wagon. The frightened horses refused to move so ny

folks finally threw out the live pig and felt lucky to escape with their 1lives,

Fockets of Mennonite, Catholic and "Reformiers” (Reformed Lutheran).
villages dreamed of a safer future for their children. HRelatives and
small churches answered the pleas by sponsoring homesteaders 1in the U.5.

A few brought meager possessions. One carried a spinning wheel
but Oklahoma was short of klndling so it was burned for firewoed. Harvey
Welgand's father packed a mattress over his shoulder, Some clutched
irons, tea pots and sacks of the turkey red wheat which has become this
area's legacy,

Poor families couldn't travel first class so most were crammed into
the balliss of ships where some scared travelers developed trachoma ("sore
eye™) and were deported at Ellis Island.

Lizzie Goeken was forced to abandon ship and separate from her family
durlng a near tragedy at sea., "Mother was afraid qf boats and water the
reat of her life,” Hank Goeken recalls,

The German-Baptist (Bethel) Church of Ingersoll drew the new the new
immigrants like a magnet. Services were conducted in German, easing the
displaced farmers into soclety. When susplclons raged durlng World
War II ("Could these people be sples?™) The German-Russlans sought security
in nearby rural coamunities.

Quarterly, decendants of this hardy stock meet for traditional
German suppers, Leland Moser, folklore chalrman, explains, "Holidays
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wera low=key in Russia, Most celebrations centered arcund the church
and music, For Christmas, special cookies or candy was made, since sugar
was a scarclty.
*Small gifts were brought by “Honagle™ says Harvey Weigand. "In
Ingerseoll, I'1l never forget our first Christmas there. The tree at
the church was covered with candles, It was a beautiful sight: Then,
aftervard, all of us kids got a big sack of candy. It was wonderful,”
Letters from the homeland were rare but the national AMSCR organiza-
tion has published some from the Lehl family--"Lettera to Pauline.”™
Many decendants remember the "Sendbote™, a weekly Cerman newspaper
published in Rochester, HTx, Sadly, remaining Volga Cermans were sant
te Siberla, to prisen or they starved to death during bloody Russian Wars,
Returning from a tour of modern-day Russia, Ruth Welgand sums 1t up,
"ngﬁ g0 glad none of us had to grow up under those conditions.” When
the Germans from Russla pause this holiday season for praise apd

thanksgiving, one has the sincere feeling that they really mean it.



Brining
Brining
Brown
Diel
Gels
soeKen
Haas
Honer
Lau
Lehl
Lehl

Lohrding

Moger
McDaniel
Roy
Spicer
Terry
Vogel
Weber
Weber
Weigand

OKLAHOMA HARVESTERS CHAPTER

ARSGR

Don and Mary
Henry and Bernice
Marguerite L.
Marcine® and Sue
Alyce

Henry and Adas
Chris and Bonnie
Christine*
Prof.Ray and Cherile
Elvest and Ruby
Carl and EBeulah
Harry and NHellie

Leland and Barbara
Yirgil and Ruth
Betty Jo

GFeorge and Bernice
Elizabeth

Richard®

Fabien and Maxine
Halph and Frances
Harvey and Ruth

*Helen Diel deceasead

*Jean Vogel deceazed

WEMB=RSHIF

52% §. Grand
1119 5. OK
520 5. 6th.
Box 291

BO4 5. KS
&le E. 7th.
R.R.

715 Hoble
1801 Cherry
2450 Newall
132 E. 0K Ave.

508 E. Cotton-
wood

1305 Barnes

603 5. eth.
R.H.
Ls N. 7th.

114 Dickinson
1125 W. Locust
821 5. K5

R.R. 3

*Christine Honer born in Hussisa

Cherockee, OE 73728
Fherokee, OK 73728
Liowa, KS &7070
KEliowa, KS B/070
Cherokee, 0K 73728
Cherckee, QK 73728
Cherokee, QK 73728

Alva, OK 73717
Alva, OK 73717
Wichita, ES &7203
Alva, OK 73717

Coldwater K3 7209

Carmen, OK 73720
Alva, OK 73717
Kiowa, KS 87070
Hazelton, K85 &7061
Eiowa, K3 e7070
Kiowa, KS &7070
Alva, OK 7A717

Cherokee, QK 73728
Alva, QK TATL7

78



